
        
            
                
            
        

    
	Оноре дө Бальзак

	 

	ГОБСЕК

	(Тууж)

	 

	 “Улсын хэвлэлийн газар” Улаанбаатар хотноо 1959 онд эхлэн хэвлүүлсэн номыг 

	Цогт охин тэнгэр сангийн захиалгаар Цагаан бамбарууш хэвлэлийн газарт 2021 онд цахим хэлбэрт хөрвүүлэв.
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Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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Оршил

	 

	Дэлхийн соёлын санд гайхамшигт бүтээлээ арвинаар оруулсан францын агуу их реалист зохиолч Оноре дө Бальзак 1799 онд төрөөд 1850 онд нас баржээ. Их зохиолч Бальзак, Франц оронд хөрөнгөтний дэглэм ид ноёрхож байх үед амьдарч байсан бөгөөд түүний бие өөрийн орчин үеийн хөрөнгөтний нийгэмлэгийн амьдралыг туйлын гүнзгий судлан, танин мэдэж мөнхийн уран бүтээлүүддээ маш гайхамшигтай урнаар, үнэн мөнөөр хэв шинжит дүрүүдээр харуулжээ.

	Ф. Энгельсээс Маркст бичсэн нэг захидалдаа Бальзакийн бүтээлүүдийг Эвхамтын тунхаг бичигтэй адилтгаж үзсэн нь санамсаргүй тохиолдол биш юм. Маркс, Энгельс нар хөрөнгөтний нийгэмлэгийн зүй тогтоолыг судлахдаа Бальзакийн зохиолуудаас олон жишээ авдаг байжээ.

	Оноре дө Бальзак өөрийн биеэр хөрөнгөт ертөнцийн гүн бэрхийг туулж, орчин үеийнхээ мөнгөн санхүүгийн хөрөнгөтөн, худалдаачин үйлдвэрийн хөрөнгөтөн зэрэг хөрөнгөт ангийн хүмүүсийн зан чанар, баяжихын хойноос хөөцөлддөг ховдог чанар, ёс суртахууныг алдаж зэрлэг араатны шинжтэй болж, алт л «хамгийг чадагч хүчин» болсон хөрөнгөт байгууллын мөн чанарыг маш гүнзгий уудлан илрүүлсэн байна. Бальзак, францын хөрөнгөтний нийгэмлэгийн амьдралын дутагдлыг тал бүрээс нь гүнзгий харуулах зорилгоор «Хүн төрөлхтний шог» гэдэг ерөнхий гарчгийн дор хоорондоо бодол санаагаар нягт холбоотой «Өжений Грандэ», «Горио эцэг», «Замхарсан хүслэн», «Гобсек» зэрэг 97 гайхамшигт роман, тууж бүтээжээ.

	Алдарт бүтээлүүддээ их зохиолч, мөнгөн санхүүгийн капиталын хөнөөлт үр уршгийг гүнзгий судлан бичжээ.

	«Гобсек» гэдэг тууж бол Бальзакийн алдарт бүтээлүүдийн нэг юм. Энэ зохиолд мөнгө хүүлэн арвижигч санхүүгийн лут хөрөнгөтөн чухам яаж төрдөг, тэр нь нийгэмлэгийн жинхэнэ эзэн яаж болдгийг тодорхой үзүүлдэг. Туйлгүй харамч нарийн Гобсек өвгөний хамаг бодол, бүх амьдрал нь алтанд шингэж, тоолшгүй их алтан хөрөнгө хуримтлуулсаар байгаад өөрөө хүн чанараа алдаж, алтны боол болдог нь тохиолдол биш, хөрөнгөтний нийгмийн мөн чанар шингэсэн дүр юм аа.

	Дэлхийн соёлын эрдэнэсийн санд орсон энэ гайхамшигт бүтээлийг монгол уншигч нарт төрөлх хэлэн дээрээ танилцуулах эрмэлзлийн үүднээс Франц эхээс нь арай ядан хөврүүлэв. Уншигч олноос энэ орчуулгын талаар үнэт саналаа өгч суут Бальзакийн бүтээлийг цааш орчуулах үйлст тус болохыг чин сэтгэлээс хүснэ.

	 

	Орчуулагч Т. Пүрэвжал

	 


ГОБСЕК

	1829-1830 оны өвлийн нэгэн шөнө Виконтесс1 Гранльөгийн зочдын өрөөнд гаднын хоёр хүн шөнийн нэг цаг хүртэл суув. Тэр хоёрын нэг гоё залуу ханын том цагийн харанга цохилмогц гарч одлоо. Тэр хүний тэрэгний дугуйн чимээ хашаан дотор сонстов. Хөзөр тоглож суугаа ах, дотно хүн хоёрхон үлдсэнийг хараад Виконтесс охиныхоо дэргэд очив. Охин нь зочдын өрөөний зуухны дэргэд зогсоод шаазан халхавчийн хээ угалзыг анхааран ширтэж байгаа дүр үзүүлэн тэрэгний дугуйн холдох чимээг чагнан зогсож байв. Эх нь түүнийг мэдээд,

	— Камиль, чи дахиад залуу гүн Рестотой2 өнөө оройных шигээ цаашдаа харьцвал би гүний ирэхийг нь хорихоос өөр аргагүй болно шүү. Охин минь, чи хэрэв эхийнхээ хайрыг хүндэтгэвэл амьдралынхаа замыг надад даатга. Ер нь хүн арван долоон насандаа нийгэмлэгийн өнгөрсөн, нийгэмлэгийн зарим шаардлагын аль нэгний учрыг ойлгох чадваргүй байдаг. Би чамд нэг юм сануулъя. Ноён Рестогийн эх3 өөдгүй гаралтай, Горио хүүхэн гэж залуудаа олонд ихээр муу хэлэгдэж явсан, олон саяын хөрөнгийг үрж сүйтгэж чадах чирэгдэлтэй хүн. Тэр авгай эцэгтээ тун халамжгүй байсныг нь бодоход ноён Дө Ресто шиг тийм сайн хүүхэдтэй байх азгүй хүн баймаар юм сан. Залуу гүн эхээ хайрлах сайхан сэтгэлтэй хүү учраас хүндэтгэн тэтгэдэг, цаашилбал дүү нараа сайхан асрамжилдгийг нь яана гээч! Ааш зан сайтай ч гэсэн эхийг нь амьд байгаа цагт ямар ч айл охиныхоо ирээдүйн хувь заяаг тэр бяцхан Рестод итгэн өгөх гэхээс үстэй толгой нь арзайна гэж залирхаг царай гарган хэлэв.

	— Үгийг тань сонсоод та хоёрын ярианд оролцмоор  санагдлаа гэж тэр айлын дотно хүн хэлэв.

	— За ноён гүн минь би хожжээ гэж хөзөр тоглогч нөгөө этгээддээ хэлээд, — Таны зээ охинд туслахаар би явъя гэв.

	— Өмгөөлөгч хүний чих сонор гэдэг ёстой үнэн юм даа! гэж Виконтесс дуу алдаад, Эрхэм Дервиль ээ! Камильд юу хэлснийг минь та яаж сонсоо вэ? Би Камильтай тун аяархан ярилцсан юм сан гэв.

	Дервиль зуухны дэргэдэх жинтүүтэй зөөлөн сандал дээр суунгуутаа:

	— Харцаар тань, ойлголоо гэв.

	Нагац ах, зээ охиныхоо дэргэд суухад, хатагтай Гранльө, охин, Дервиль хоёрын хооронд зөөлөн сандал дээр суув.

	— Гүн Эрнст дө Рестогийн талаар таны санаж явдаг бодлыг өөрчилж чадах нэг түүхийг Виконтесс танд ярьж өгье гэсэнд,

	— Ямар түүх вэ? Ноён Дервиль минь бушуухан яриач гэж Камиль гуйв. Өмгөөлөгч, хатагтай дө Гранльө өөд эгцлэн харахад сонирхолтой юм ярих нь байна гэж харцаар нь тэр авгай ойлгов.

	Виконтесс дө Гранльө өв хөрөнгө, удам угсаагаараа сен-Жермэн4 хавийн хамгийн нөлөөтэй авгайн нэг байсан учир Парисын жирийн нэг өмгөөлөгч тэдний зочдын байранд ямар ч зовуурьгүй сууж, өөртэй нь ерийн байдлаар ч биш, бас хялбарчлан тайлбарлах янзтай ярих гэж шийдсэн нь гайхалтай! Хатагтай дө Гранльө вангийнхны хамт Франц улсад буцаж ирээд, Парис хотод байх анхны үедээ, XVIII Луйн5 вангаас шууд өөрийн хөрөнгөнөөс олгосон тэтгэврээр амьдарч байхад түүний байдал тэсвэрлэшгүй байжээ. Гранльөгийн орд харшийг худалдахад Бүгд Найрамдах төр6 зарим дутагдал гаргав. Тэр дутагдлыг санамсаргүй мэдсэн өмгөөлөгч Дервиль сууж байсан орон байшинг нь виконтесст эгүүлэн олговол зохино гэж үзжээ. Ингээд Дервиль ов мэх хэрэглэн шүүхээр амжилттай таслуулжээ. Амжилтдаа урам зориг орсон өмгөөлөгч Дервиль ямар нэг аргаар Гранльөгийн өмчийн ой модыг нь эгүүлэн олгуулав. Дараа нь Дервиль Орлеаны7 сувгийн хөрөнгөнд оруулсан хувь, эзэн хаанаас тэтгэврийн газруудад хайрласан ихээхэн хэмжээний үл хөдлөх хөрөнгийг мөн Гранльөд буцаан олгуулжээ. Залуу өмгөөлөгчийн авхаалжаар сэргээгдсэн дө Гранльөгийн өмч хөрөнгө, хохирол нөхөн төлүүлэх тухай гарсан хуулийн8 ачаар жилдээ жаран мянга орчим франкийн орлоготой болон өсжээ. Ингэснээрээ төлөв шударга, эрдэм мэдлэгтэй, даруу зан, сайхан заншилтай Дервиль, Гранльөгийнхны дотно найз болжээ. Гранльөтэй нөхөрсөг дотно харьцдагийн хувьд Дервиль, Сен-Жермэний хавийн хөлтэй баячуудтай танилцаж нэр хүндтэй болсон боловч, түүнийгээ алдар хүнд олохын тулд ашигласангүй. Өмгөөлөгчийнхөө конторыг худалдаад, хатагтайн ивээлийн дор албан тушаалд маш хурдан дэвшихийн тулд, шүүхийн байгууллагад орж ажил хий гэж виконтесс зөвлөхөд Дервиль зөвшөөрөөгүй удаа ч гарав. Өмгөөлөгч залуу, зарим үдшийг өнгөрүүлэхээр Гранльөгийнд ордог. Мөн бусадтай холбоо барих гэж хааяа нэг гадаа гардаг аж. Гранльөд үнэнч байснаараа будилаан нуралтаас мултарлаа гэж сэтгэл нь бас баясдаг байв. Гэвч Дервиль өмгөөлөгчийн сэтгэлгүй хүн байжээ.

	Гүн Эрнест дө Ресто виконтессынд айлчилдаг болсноос хойш Камиль, Рестод сэтгэлтэй болов. Түүнийг мэдсэн Дервиль, баячуудын эгнээнд саяхан шилжсэн шоссе д’Антены9 ганган эрийн адилаар хатагтай дө Гранльөгийнхээс салахаа больжээ. Хэд хоногийн өмнө Дервиль, Камильтай найрт цуг сууж байснаа залуу гүнг зааж, 

	— Энэ залуу хоёр гурван саяын хөрөнгөгүй нь даанч харамсалтайяа? гэсэнд Камиль:

	— Харамсалтай гэв үү? Боль доо Ноён Ресто авьяастай, боловсролтой, сайддаа их магтагддаг хүн. Лав их цуутай хүн болно. Баяжих гэвэл дороо баяжна. Засгийн эрхийг авчхаад байх цаг ирнэ шүү гэв.

	— Тийм болог. Хэрэв одоо баян байгаа бол яах бол? гэсэнд, Камилийн царай улайж, бүжиг хийж байгаа хүмүүс рүү зааж,

	— Хэрэв баян байсан бол энэ залууг хүүхнүүд булаацалдах байсан байх гэхээр нь Дервиль:

	— Баян байсан бол хатагтай дө Гранльөг юунд царайчилж суух вэ дээ. Тийм учраас л царай чинь улайж байна. Та, Рестод сэтгэлтэй юу? Үнэнээ хэлнэ үү! гэв.

	Камиль гэнэт боссонд, «энэ хүүхэн үнэхээр тэр залууд сэтгэлтэй болжээ» гэж Дервиль бодов.

	Тэр өдрөөс хойш Камиль, Дервиль их ойртохдоо, залуу гүн Рестод сэтгэлтэй болсныг минь дэмжиж байна гэж боддог болжээ. Өмнө нь Дервилийг гэртээ тус хүргэсэн хүн гэдгийг мэддэг байсан Камиль түүнийг зөвхөн хүндэтгэхээс биш, өөр үнэн зүрхнээсээ сэтгэлийнхээ үгийг илэн далангүй ярилцаж болно гэдгийг мэддэггүй байжээ. Эцэг, эхийн бодол санааг үр хүүхэд нь үргэлж дагаж биелүүлдэггүй нь ийм үед л илэрдэг.

	— Энэ тохиолдол миний амьдралд тохиолдсон нэг сонин явдлыг санагдуулав гээд Дервиль хэсэг зуур дуугүй байснаа,

	— Өмгөөлөгч хүний амьдралд хачин сонин юм байдаг гэхэд та нарын инээд хүрэх байх. Тойрч өнгөрдөггүй, дайрч гардаг 25 насандаа би, гойд сонин юм үзлээ. Би андахгүй, та нар мэдэхгүй, мөнгө хүүлэгч нэг хүний тухай ярья. Мөнгө хүүлэгчийн зэвхий цонхигор дарай нь Академийн10 нэрлэснээр сар шиг хувхай зэврүүн, алтан цар нь унасан мөнгө шиг, үнс шиг өнгөтэй үсээ хичээнгүйлэн самнасан нь үхэрт долоолгосон адил. Талейраных11 шиг гөлийсөн, аймшиггүй нүүр нь яг л хүрлээр цутгасан мэт суусрын нүд шиг жартгар сормуусгүй шар нүдээ хурц гэрлээс хуучирсан малгайн далбагар саравчаар халхалдаг. Цэцэг өвчинд цоохортсон урт хянган хамар нь сархинагтай төсөөтэй, алхимичид12 шиг, Рембранд13, Метсу14 нарын зурсан атигар өвгөд шиг нимгэн шамшгар уруултай тэр хүн аяархан дуугаар ярьж, огт уурладаггүй. Түүний насыг мэдэхэд бэрхтэй. Нэг бодоход залуугаараа өтөлсөн шиг мөртөө овор багатай бололтой. Гэр дотроо ширээний ногоон цэмбэнээс эхлээд орны өмнөх хивс хүртэл цэвэр үзэмжтэйг нь харахад өдөржин ширээ сандлаа арчиж, зүлгэхээс өөр юм хийдэггүй, хадамд хэзээ ч очоогүй авгай нарын гэртэй адил байв. Тэр хүн өвлийн ид хүйтэнд ч гэсэн галлахаас татгалздаг. Үүр цайхаас эхлээд үдшийн бүрэнхий болтол хөдлөх, ханиах нь ч хүртэл цагийн цохилт шиг нэг маягаар жигд явагддаг, нойрон түлхүүртэй автомат хүн шиг аж. Энэ хүн ярьж байтлаа гудамжаар өнгөрч яваа тэрэгний чимээ сонсвол цочин атиралдах шавж мэт нам гүм болж, чимээ намжсаны дараа яриагаа шивнэн үргэлжлүүлдэг аж. Фонтенелийг15 дуурайгч энэ хүн хүчээ аригласаар байж, хүнтэй адил дуугарч чадахаа больж, бүх бодол санаагаа дотроо хураажээ. Ийм учраас түүний амьдрал, эртний цагны элсний гоожихоос илүү чимээгүй энэ эгзэгт хүнд шулуулсан хүмүүс заримдаа хоолны газар нядлуулж байгаа шувуу шиг гэнэт сүрхий дуу гаргаснаа чив чимээгүй болно. Орой болохоор тэр вексель-хүн ердийн хүн болж, металлууд нь хүний зүрх болон хувилж, өдөртөө олзтой өнгөрвөл тэр хүн гараа илбэж нүүрний гүн атираанд тааламжтай байгаагийн үл мэдэг тэмдэг илэрнэ. Үүнийг «Арьсан-оймсны»16 хуурамч инээдтэй төстэй гэхээс өөр аргагүй. Тэр хүний хамгийн их баясгалантай үеийг нь ярианы үг ч гэсэн нэг үет үгнээс хэтэрдэггүй аж. Ямагт хүйтэн зан авиртай байдаг билээ. Туслах бичээч хийж байгаад би хууль цаазын гуравдугаар ангийг төгсгөхдөө Грэ гудамжинд дээр дурдсан хүнтэй айл байлаа. Бидний тэр байшин, хашаагүй боловч харанхуй, чийгтэй байв. Өрөө тасалгаанд гэрэл гэгээ зөвхөн гудамжнаас орно. Өрөө бүхэн нь харилцан адил хэмжээтэй, цөм байшингийн дотоод гудам руугаа гарсан хаалгатай, гудамжны хоёр үзүүрт жижигхэн цонхтой. Тэр байшин урьд нэг сүмийн хэсэг байсан нь илэрхий. Тэр байшин, түүнд орогногч хүн хоёр хоорондоо хясаа дун хоёр шиг зохицжээ. Энэ аймшигт байшинг харсан хүний баясгалан хүртэл дорхноо алга болдог байв. Нийтийн хэлээр хэлэхэд, тэр хүний харилцдаг ганц хүн нь би байсан юм. Тэр хүн гал гуйх, ямар нэг ном, сонин авахаар миний байранд байн байн ирдэг байв. Би ч тэднийд оройн цагаар орж, сайхан зантай байвал үг солилцдог байлаа. Дөрвөн жилийн турш нэг байшинд айл байж, мөнгөгүйдэхдээ би түүнтэй адил амьдарч байхдаа итгэсэн юм. Тэр хүн төрөл садан, нөхөдтэй байсан уу? Баян хүн үү, хоосон хүн үү? гэдэг асуултуудад хэн ч хариулж чадахгүй сэн билээ. Би түүнд мөнгө байхыг хэзээ ч үзээгүй. Хөрөнгө нь лав банкны зооринд л хадгалагдаж байсан бол уу даа. Тэр хүн гөрөөсний хөл шиг эцдэггүй хөлөөрөө бүх Парисыг өдөртөө хэсүүчилж, авлагаа өөрөө биеэрээ цуглуулан авдаг байлаа. Дэндүү хашраасаа болж хохирох удаа ч тохиолддог байжээ. Нэг өдөр тэр хүн үл мэдэгдэх шалтгаанаар биедээ алт авч явжээ. Гэтэл гэнэт хоёр алтан зоос өврөөс нь уначихжээ. Шатаар хойноос нь даган гарч явсан нэг хүн зооснууд унахыг нь хараад, газраас авч өгсөнд: Энэ минийх биш гэж гайхсан дүр үзүүлж хариулахдаа «Надад алт байна гэж үү! Хэрэв би ийм баян байсан бол яалаа гэж ийм дорой амьдарч байх билээ?» гэжээ. Зуухны хар буланд ямагт бэлэн байдаг савандаа өглөө бүр цайгаа өөрөө чанаж ууна. Нэг гуанзчин түүнд үдийн хоол авчирч өгдөг байлаа. Хаалгач эмгэн өдөрт тогтмол нэг цагт дээш гарч сууцыг нь цэвэрлэдэг байв. Стернийн17 үгээр тэр хүн Гобсек18 гэдэг гойд овогтон байлаа. Бид анх танилцах үед Гобсек далан гурав орчим настай байсныг би хожим ажил хэргийг нь гүйцэтгэж байхдаа мэдсэн юм. Түүний бие 1760 онд Антверпен19 хотноо еврей эх, голланд эцгээс төрсөн Жан Эстер ван Гобсек гэгч хүн билээ. Гоё голланд20 гэж нэрд гарсан нэг эмэгтэй алагдахад Парист хэчнээн их шуугиан болсныг та нар мэдэх үү? Би нэг өдөр хуучин хөрштэйгөө ярилцаж суухдаа энэ тухай санамсаргүй дурсахад Гобсек огт сонирхож, гайхсан шинжгүй,

	— Аа, тэр чинь миний зээнцэр байсан юм шүү дээ гэсэн билээ. Энэ үг бол өв залгамжлах ганц хүн, эгчийнхээ ач охины нас барахад хэлсэн цорын ганц үг юм шүү! Гоё голланд хүүхэн үнэхээр ч Сара ван Гобсек мөн байсныг би шүүхийн хэргээс мэдсэн юм. Зээнцэр нь түүнтэй нэг овогтой байдаг нь хачин юм бэ? гэж би асуухад:

	— Манайхны эмэгтэйчүүдээс хадамд очсон хүн ер гараагүй юм гэж тэр хүн инээмсэглэн хариулж билээ.

	Энэ хачин хүн садан төрлийнхөө дөрвөн үеийн эмэгтэйчүүдийн хэний нь ч барааг харахыг ер хүсдэггүй байжээ. Гобсек өв хөрөнгийг нь залгамжлах хүнийг үзэн ядаж, үхсэнээс нь хойш ч гэсэн өөрөөс нь бусад хэн нэг хүн хөрөнгийг нь эзэмших гэдэг бодлыг ч санахаас цээрлэдэг байлаа. Эх нь, Гобсекийг 10 настай байхад нь Энэтхэг дэх Голландын эзэмшил рүү явах далайн хөлөг онгоцонд тогоочийн дагалдангаар өгч явуулжээ. Гобсек Энэтхэгт хорин жил амьдарчээ. Шаравтар духны нь атираанд аймшигт сүрхий сорилт, гэнэтийн аюулт явдал, г санамсаргүй тохиолдол, хачин бэрхшээл, хязгааргүй баясал, тухайлбал өлсөж өнгөрөөсөн өдөр шөнө, хөсөрдөж замхарсан янаг дурлал, алдсан олдсон арвин хөрөнгө, нэг бус удаа аюулд амь биеэ учруулж авхаалжтай сайндаа арга бүрийг хэрэглэн аврагдаж явсан энэ бүхний ул мөр үлджээ, Гобсек, ноён дө Лалли21, ноён дө Кергаруэт, ноён Эстэн22, шүүгч дө Сюффрэн23, ноён дө Портандюэр лорд24 Коркуэльс25 лорд Гастингс26, Типпо-Самб нарыг таньдаг, Типпо-Самб өөрийг нь таньдаг байв. Делийн ван Махаджи-Синдиахт албан хааж, Махараттынхны төрийн хүчийг бий болгоход ихээхэн дөхөм тусыг үзүүлсэн Савойгийн хэнтэй Гобсек мөн холбоотой байжээ. Сен-Томад27 удаан хугацаагаар байж, Виктор Хюг зэрэг нэрд гарсан далайн олон дээрэмчинтэй Гобсек харилцаатай байлаа. Гобсек баяжихын төлөө юунаас ч буцахгүй хөөцөлдөхдөө Буэнос-Айресын орчин нутаг дахь алтыг нээж олох оролдлогыг ч хүртэл хийсэн ажээ. Эцэст нь Гобсек, Америкийн тусгаар тогтнолын дайны28 явдал бүрийг өөртөө ашиглаж чаджээ. Гэвч Гобсек Энэтхэг, Америкт явж байсныгаа надад тун цөөн удаа ярьснаас өөр хэнд ч хэлдэггүй байсан, харин надад ингэж хэлсэндээ их л гэмшиж байдаг сан. Хэрэв хүн төрөлхтөн, хүнтэй харилцахыг шашин гэж үзвэл, Гобсекийг бишрэлгүй хүн гэж хэлж болмоор. Би түүнийг танин мэдэх гэж тун ч хичээсэн. Гэсэн ч Гобсекийн бодол санааг ойлгож чадаагүй өнгөрснөө би хэлэхээсээ ичиж байна. Заримдаа би гайхахдаа энэ хүн чинь ер нь эр, эм хүний аль нь юм бол гэж өөрөөсөө асуухад ч хүрдэг байсан. Хэрэв мөнгө хүүлэгчид цөмөөрөө Гобсек шиг байдаг бол тэд манин хүмүүс байх нь гэж би бодов. Гобсек эхийнхээ шүтлэгт үнэнч хэвээр байсан бол уу? Христосын мөргөлтөн хүмүүсийг өөрийнхөө зууш гэж үзэж байсан бол уу? Гобсек католик, лал, браман29 эсхүл лютеран мөргөлийн алиныг нь дагадаг байсан юм бол? Түүний шашин шүтлэгийн талаар би юу ч мэдэж чадаагүй. Сүсэггүйгээсээ тоомсорлохгүй нь илүү байсан байх аа. Мөлжүүлсэн хүмүүс нь үгийн буруу утгаар элэг доог хийж Гобсек аав гэдэг нэртэй болсон, бүхлээрээ алтанд шингэсэн Гобсекийнд би нэг орой орлоо. Намайг ороход Гобсек зөөлөн сандал дээрээ хөшөө мэт хөдлөлгүй сууж, зуух руугаа гөлрөн ширтэж, авлагын дансаа дахин уншиж байгаа юм шиг харагдлаа. Ногоон тавиур дээр тавьсан утаатай дэнгийн бүдэг гэрэлд царай нь гэрэлтэхгүй, харин улам өгөр цонхигор харагдлаа. Гобсек, над руу дуугүй хараад, сул сандал дээр суу гэж гараараа дохив. Энэ амьтан юу бодож суугаа юм бол оо? гэж би бодлооч Бурхан, хайрлах сэтгэл, эмэгтэйчүүд, баяр баясгалан гэж байдгийг мэддэг бол уу? Өвчтэй хүнийг хайрладаг шигээ би Гобсекийг өрөвдөн хайрлав. Гэвч энэ хүн банканд олон саяын хөрөнгөтэй, өөрөө урьд дээгүүр нь гишгэчин туулж, нэгжин, жинлэн, үнэлсэн дэлхийг санаандаа эзэмшиж чадах чадалтайг би мөн ойлголоо.

	— Сайн байна уу? Гобсек аав аа, гэж мэндлэхэд, Гобсек, над руу толгойгоо эргүүлэн, өтгөн хар хөмсгөө үл мэдэг хөдөлгөв. Энэ хөдөлгөөн нь өмнөд нутгийн хүний баясгалант инээдээс илүү мэт.

	— Арга зальтай мөн таныг л хүртэл мэхэлсэн номын худалдаачин хоосорч өрөө төлж чадахаа байгаад энэ тухайгаа танд мэдэгдэхэд та гуньхарсан шүү дээ. Одоо та тэр өдрийнхтэйгөө адил юунд их гуньхраа вэ? гэж асуухад,

	— Мэхлүүлсэн гэв үү? гэж Гобсек гайхсан байдалтай лавлан асуув.

	— Өр авлагын гэрээ байгуулахын тулд хоосорч доройтсон худалдаачны гарын үсэгтэй төлбөрийн бичиг өгч мэхлээд дараа нь аж ахуйгаа сэргээгээд, хөл дээрээ зогсохтойгоо зэрэг цөөхөн мөнгө өгч нүглийн нүд хаасан гэдэг байх аа? гэхэд:

	— Тэр ч яах аргагүй зальтай хүн байсан, би түүнийг дараа нь хариуд нь чадсан юм гэв.

	— Төлбөрийн хугацаа хэтэрснийг мэдэгдэх арга байна уу? Өнөөдөр гучин байх аа? гэж би хэлэв.

	Ингэж бид хоёр анх удаа мөнгөний тухай ярилцсан билээ. Гобсек инээд хүрмээр байдалтайгаар над руу хараад, лимбэ үлээж сураагүй хүүхдийн үлээсэн лимбэний дуу шиг өнгөтэй намуун дуугаар,

	— Би зугаагаа гаргаж сууна гэв.

	— Та заримдаа зугаагаа гаргадаг хүн үү? Шүлэг бичиж нийтлүүлдэг хүмүүсээс өөр яруу найрагч байхгүй гэж та боддог юм биш биз? гэж Гобсек надаас асуухдаа, хоёр мөрөө хавчин харамссан янзтайгаар намайг ширтэв.

	Би тэр үед Гобсекийн амьдралыг сайн мэдэж чадаагүй байсан учир, ийм хүний толгойд бас яруу найраг бодогддог байх нь ээ? гэж их гайхав.

	— Над шиг жаргалтай амьдардаг хүн хаана байна вэ? гээд Гобсекийн нүд нь гийж, — Та залуу насандаа эрдэж явдаг юм байна. Цузлыг хараад та, хүүхний дүр үзэх шиг болдог бол би, миний нүдэнд нүүрснээс өөр юм харагддаггүй юм. Та юм бүхэнд итгэдэг байхад би юунд ч итгэдэггүй. Та хоосон итгэлээ шүтэж л яв даа. Би танд амьдралын жамыг нээж өгье. Ертөнц дээр аялан явлаа ч гэсэн, эхнэрийнхээ царайг ширтэн голомтоо сахиж суулаа ч гэсэн ялгаагүй орчин ахуйдаа захирагдан нэг хэвийн байдалтай болох цаг аяндаа ирдэг. Та авьяас чадвараа бодит ахуйд аль хэр ашигтай зарцуулж чадсанаас тэгэхэд таны зол жаргал хамаарагдана. Энэ хоёр хуулиас бусад юм цөм хуурамч. Миний баримталдаг зарчмууд бусад хүмүүсийнх шиг мөн олон янз, тухайн байдалд тохирон өөрчлөгдөж байдаг юм. Европт дур сонирхол татдаг юм, азид адгийн жигшил болдог. Парист буруушаагддаг зүйл Азорын арлаас өнгөрмөгцөө аргагүй хэрэгтэй зүйл болж хувирдаг. Энэ замбуулин дээр юм бүхэн түр зуурын чанартай, орчноосоо шалтгаалан хувирч байдаг байна. Аргагүйн эрхэнд нийгэмлэгийн амьдралын гүнд татагдан орсон хүнд, үзэл, ёс суртахуун гэдэг чинь хоосон хэрэг. Байгалиас хүнд заяасан амин хувиа хичээх чанар ямагт хувиршгүй хэвээр байх эрдэнэ юм. Европын нийгэмлэгт үүнийг хувийн ашиг сонирхол гэж нэрлэдэг. Та миний насанд хүрвэл, хүн хүч чадвараа зориулбал зохих үнэ цэнэ нь үнэхээр тодорхой, ганцхан юм байдгийг мэдэх болно. Энэ бол АЛТ мөн. Алт гэдэг чинь хүний хүч чадлыг шингээсэн хэмжүүр юм. Би жуулчилж явахдаа, уул тал газар бүрд байдгийг үзлээ. Уудам талыг туулахад уйтгартай, уул нурууг давахад ядаргаатай, газар нутаг гэдэг юу ч биш. Ёс суртахууны талаар гэвэл, хаана ч гэсэн хүн нэг янз: газар бүр баян, хоосон хоёрын хооронд байнга тэмцэл явагдаж байна. Энэ нь зайлшгүй хэрэг юм. Иймд мөлжүүлж байснаас мөлжиж байсан нь дээр, хаа ч гэсэн чадал тэнхээтэй нь хөдөлмөрлөж байхад сул дорой нь зовон зүдэрч байдаг. Мэдрэхүйн сэтгэл хаана ч гэсэн хязгаартай тул тааламж газар бүр нэг адил байдаг. Энэ бүхнээс үлдэх нь хар амиа хөөх санаа, хар амиа хөөх гэдэг ямагт нэг хүнтэй холбоотой, хар амиа хөөх хүслээ ганцхан арвин алтаар хангахаас өөр нөхцөлгүй. Бидний мөрөөдөл цаг хугацаа, бодит арга, анхаарал санаачилгыг их шаарддаг. Энэ бүхнийг алт өөртөө агуулж, бүгдийг нь шийдвэрлэдэг. Орой бүр хөзөр тоглож хэдэн зоос олох гэдэг хүмүүс тэнэг, эрүүл биш хүмүүс мөн. Гагцхүү дэмийрсэн хүн, хэн нэг эмэгтэй диван дээрээ ганцаараа юм уу өөр хүнтэй хэвтвэл юу болох бол оо? Тэр хатагтайн цус, шар ус хоёрын аль нь их болох вэ? Цог жавхлан, ариун үйлс хоёрын аль нь ихсэх бол оо? гэсэн асуултууд тавьж магадгүй. Тодорхойгүй үйл явдлыг тоймлон засах улс төрийн зарчмыг урьдаас боловсруулж болно гэж цагаа үрдэг хүмүүс тэнэг байх нь гарцаагүй. Зөвхөн гэнэхэн хүмүүс жүжигчдийн тухай ярьж, тэдний хэлсэн үгийг давтан, үзвэрийн амьтан торон дотроо эргэлддэг шиг зугаалга өдөр бүр хийх, бусдын тулд хувцаслах, бусдын төлөө хоол идэх, хөрш айл нь гуравхан хоногийн дараа олж авч чадах морь, тэргээрээ гайхуулахдаа дуртай байдаг билээ. Товчоор хэлэхэд танай Парис хотынхон ингэж амьдардаг биз дээ. Амьдралыг тэдний үздэггүй өндрөөс хараад үзье. Жаргал гэдэг нэгд амьдралыг сүйтгэдэг хүчтэй сэтгэл, хоёрт тогтмол цагаар ажилладаг англи механизм шиг байнгын үйл ажиллагаанд оршино. Ийм жаргалаас гадна байгалийн нууц далдыг танин мэдэх буюу үзэгдлийг нь дуурайх зорилготой ариун гэж хуурамчаар нэрлэгддэг сониуч байдал гэж бас байдаг. Энэ чинь товчоор хэлбэл урлаг буюу шинжлэх ухаан, шунал буюу амгалан байдал биш гэж үү? Танай нийгэмлэгийн ашиг сонирхлоор сэлбэгдсэн хүний бүх шунал, намуун тайван байдал миний нүдний өмнө илхэн харагдаж байна. Үүнээс гадна хүн ямагт дийлэгддэг тэмцлийн нэг хэлбэр болох шинжлэх ухааны сониуч байдлын оронд би хүн төрөлхтнийг хөдөлгөгч бүх пүршийг нэвтэрхий танин мэдэх аргыг хэрэглэж байна. Нэг үгээр хэлбэл, би дэлхийг цуцалтгүй эзэмшиж байна.

	Харин дэлхийд намайг захирах өчүүхэн ч чадал алга. Өнөө өглөө болсон явдлыг сонсвол та миний байдлыг ойлгох болно гээд Гобсек босон хаалгаа түгжээд, цонхныхоо хатгамалтай хуучин хөшгийн гархийг чахруулан татаад эргэж суув,

	— Өнөө өглөө би хоёр векселийн төлбөр авах ёстой байлаа. Бусдыг нь надаас мөнгө зээлддэг хүмүүс бэлэн мөнгөөр төлж дууссан байв. Энэ бол ёстой цэвэр ашиг! Учир нь мөнгө авахаар би өөрөө явбал замдаа суудлын хөнгөн морин тэрэг хэрэглэнэ гэж бодоход, шаардагдах  дөчин мөнгийг тооцоо хийхдээ оруулж боддог юм. Юунд ч захирагддаггүй долоохон франкийн албан татвар төлдөг намайг, ямар нэг өртэй хүн зургаан франк төлөн Парис дундуур хэсүүлдэг нь хачин хэрэг биш үү? Англи моринд хөллөсөн хөнгөн тэрэгтэй хатгамал хантаазтай, нүдэндээ шилтэй, ганган хээнцэр залуу манайд ирж, мянган франкийн вексель надад өгөв. Баян хүний гэргий Парисын хамгийн үзэсгэлэнтэй нэг эмэгтэй, тэр вексельд үсэг зуржээ. Хууль зүйн үүднээс хүчингүй боловч ажил хэргийн талаар аятай вексельд тэр авгай юунд гарын үсэг зурсан бэ? гэвэл энэ мэтийн дорой эмэгтэйчүүд гэр бүлийн хэрүүл маргаанаас айхдаа юу ч үйлдэхээс буцдаггүйн тэмдэг мөн билээ. Би тэр векселийн нууц учрыг нээж олохоор шийдсэн юм. Энэ нь гэнэдэл сэрэмжгүй дурлал, уян сэтгэлийн алинаас нь болсон бол оо? Мөн үүнтэй адил үнэтэй, Фанни Мальво гэсэн гарын үсэгтэй хоёр дахь векселийг хоосрохын даваанд хүрсэн, нэхмэл барааны худалдаачин авчирч өглөө. Миний босгоноос бичгийн ширээ рүү анхны алхам хийнэ гэдэг бол аргаа барж хоосрон нурах нь ойртож, бүх банкны эздээс мөнгө зээлдэхээс татгалзана гэсэн хэрэг. Тиймээс банканд хэд гурван мөнгөний хадгаламжтай хүн манайд ирдэггүй юм шүү дээ. Мөнгө хүүлэгчдэд, төлөх өрөнд баригдсан хүмүүс газар сайгүй дүүрэн байна. Гүн ахай Гелдер гудамжинд, Франни нь монмартрын30 «гудамжинд суудаг байлаа. Өнөө өглөө би эндээс явахдаа хэчнээн олон таваартай явсан гэж бодно оо? Хэрэв тэр хоёр эмэгтэй өрөө төлөх бололцоогүй байвал намайг төрсөн эцэг шигээ дотноор хүлээж авах байсан. Гүн ахай мянган франкийн төлөө надад яаж маяглах бол? Түүний бие найрсаг царай гарган, вексель баригч хүнд зориулан бэлтгэсэн зөөлөн үгсийг ундруулан, намайг гуйж ч магадгүй байсан. Чингэхэд нь би.., гээд өвгөн хүйтнээр над руу хараад,

	— Би ч яах вэ хөдөлшгүй хатуу байна. Тэнд би өшөө хонзонгоо авч байгаа хүн шиг байх болно. За таавраа үүгээр дуусгая. Очсон тухайгаа ярья.

	Намайг очиход зарц хүүхэн нь:

	— Хатагтай босоогүй байна гэж хэллээ.

	— Хэзээ ирвэл уулзаж болох бол оо? гэсэнд,

	— Үд дээр ирэхэд болно гэв.

	— Хатагтай өвчтэй юм уу? гэж би асуусанд,

	— Үгүй, ноён, хатагтай бүжигт цэнгэлээс гурван цагт эргэж ирсэн юм гэв.

	— Миний нэр Гобсек гэдэг ийм хүн ирээд явлаа гэж хэлээрэй. Би үд дээр эргэж ирнэ гэж хэлээд шатны гишгүүрийн хивсэн дээр гутлынхаа тоостой мөр үлдээн гарч одлоо. Би ингэж баячуудын замын хивсийг шороотуулдаг нь саваагүйдээ биш, гагцхүү гарцаагүй үнэнийг тэдэнд мэдүүлэх гэсний тэмдэг. Монмартр гудамжинд очив. Гадна байдлаараа гавихгүй нэг байшингийн хашааны хуучин хаалга түлхэв. Нар хэзээ ч тусдаггүй харанхуй хашаанд орлоо. Хаалгачийн суудаг байрны цонх нь тамтаг болтол нь өмссөн хөвөнтэй цамцны ханцуй шиг хиртэй хар халтар болжээ.

	— Хатагтай Фанни Мальво байна уу? гэж би асуусанд,

	— Гадагшаа гарсан. Хэрэв та мөнгө авахаар ирсэн бол мөнгөө надад орхиод явсан гэж хаалгач нь хэлэв.

	— Би эргэж ирнэ гэж хэлэв. 

	Мөнгө орхисон гэдгийг сонсоод би тэр эмэгтэйтэй танилцахаар шийдэхдээ, лав хөөрхөн хүүхэн байгаа байх гэж бодлоо. Чингээд би цэцэрлэгт тавьсан модон барын зургууд үзэж үд хүртэлх цаг өнгөрөөгөөд яг үд болмогц гүн ахайн унтлагын өрөөнд орохоор дамжлага тасалгааг хөндлөн огтолж явлаа.

	— Хатагтай намайг саяхан дуудлаа. Одоохондоо хүн хүлээж авахгүй гэж байна гэж зарц хүүхэн хэллээ.

	— Би хүлээе гээд зөөлөн сандал дээр суув. Хаалт нээгдэхэд зарц хүүхэн ирж,

	— Ноён та ор доо гэв. Түүний зарцын үгний өнгөөр үзвэл, эзэгтэй өрөө төлж чадахгүй болсон нь илхэн болов. Ороход мөн ч сайхан авгай харагдлаа!

	Тэр авгай сандран нүцгэн цээжиндээ кашемир нөмөрсөн нь биеийн нь цогцсыг тодруулан товойлгосон харагдана. Хатагтайн өмссөн цас шиг цагаан утсаар сүлжсэн чимэгтэй гэрийн уужим сайхан дээлийг харахад зөвхөн угаалгад жилдээ хоёр мянган франк зарцуулдаг нь илэрхий. Креол31 хүүхэн шиг цоохор торгон алчуураар ороосон толгойн туг хар үс нь мушгиран харагдлаа. Нойр нь хулжиж тонгочиж хэвтсэний улмаас ор дэвсгэр нь хөглөрөн хуйларчээ. Үүнийг зурагчин хүн үзсэн бол хэдэн минут байж ажиглан харахын тулд олсон хэдэн мөнгөө огт хайрламааргүй санж. Аятайхнаар татсан бүрхүүл дор цагаан утсан цацагтай цэнхэр торгон ууттай дэрэнд толгойн хэв үлдсэн нь сэтгэлд юм бодогдуулахгүй яахан өнгөрөх аж. Арслан сийлбэртэй модон орны өмнө дэвссэн баавгайн том арьс дээр цагаан сатин шаахай гялалзан харагдах нь бүжиг цэнгэлээс ядарч ирснийг гэрчилжээ. Сандлын түшлэг дээр хамаа замбараагүй тохсон тэрлэгийн ханцуй шаланд хүрсэн харагдав. Түшлэгтэй сандлын хөл хавьд хаясан сиймгэр торгон оймс үлээх төдийд хийсэн алга болмоор, оймсны цагаан татуурга дэргэд нь хэвтэнэ.

	Пийшин дээр дутуу тэнийлгэсэн үнэт дэвүүр гялтганан, шүүгээний нүд татаастай хэвээр байв. Цэцэг, засмал алмаз, бээлий, баглаатай цэцэг зүйл бүхэн энд тэнд замбараа муутайхан хэвтэж үнэртэй усны анхилам хурц үнэр өрөө дүүрэн ханхалж байв. Юм бүхэн нь үнэтэй гоё боловч эмх замбараагаар тун ч тааруухан ажээ. Ийм гоё хээнцрийн цаана хоосрон гуйланчлах аюул тэр авгай, түүний амраг хань хоёрт тулгарчээ. Гүн ахайн ядарсан царай, эмх замбараагүй байртай нь их л нийлэлцсэн байв. Өчигдөрхөн олонд гайхагдаж байсан энэ айл ингэж доройтсон нь харамсалтай ч юм шиг санагдав. Сэтгэл гэмшүүлэх янаг дурлал, унтран замхрах тэр амьдралын дүр, баялаг цуу энэ бүхэн олдошгүй тааллыг олох гэж Тантал32 шиг хүн гарахыг шаарджээ. Эмэгтэйн нүүр энд тэндээ ягаарсныг харахад арьс нь хачин нимгэнийг гэрчлэх бөгөөд нүүр нь хавагнасан юм шиг болоод нүд нь улам гархилжээ. Гэсэн ч энэ бүхэн гуа үзэсгэлэнт тэр эмэгтэйн үзэсгэлэн төрөлхийн хүч чадлыг нь тийм ч их доройтуулаагүй ажээ. Гал шиг хоёр нүдний нь харц Леонардо да Винчийн33 зурсан ганган Эродот хүүхний цог жавхлан бадарсан (би зургийн гүйлгээ хийдэг байсан юм) нүдтэй яг адилхан юм. Түүнийг харсан хүн сэтгэл хөдлөхгүй байж яахан чадах билээ. Надад ч мөн л аятайхан санагдаж, догдлохоо больсоор удсан миний зүрх хүртэл догдолж, би ч зохих хөлсөө авлаа! Залуугийн явдлыг минь дахин сэргээх тийм үзэгдэлд би мянган франк өгөхөөс ч буцахгүй сэн билээ.

	— Ноён минь, суу гээд сандал руу заагаад, маргааш болтол хүлээнэ үү гэж тэр авгай надад хэллээ.

	— Хатагтай минь, маргааш үд болтол хүлээе гэж би хэлээд, түүнд үзүүлсэн векселиэ эвхэн авахдаа төлбөрийн хугацаа яг одоо хэтэрчээ гэдгийг танд хэлье гэв. Тэгээд би аман дотроо: баялаг эдэлснээ төл, нэрээ төл, жаргал цэнгэлээ төл, эдэлж байгаа онцгой эрх ямбаа төл гэж хэлэв. Баячууд хөрөнгө баялгаа хамгаалахын тул шүүх цааз, толгой хяргах багаж зэргийг бодож хийсэнд нь гэнэн хүмүүс автагдан амиа алддаг. Торгон дотор бөмбөрдөг хүмүүсийг сэтгэлийн гэмшил нөмөрч, үл үзэгдэх, аймшигт арслангийн соёо зүрхийг нь бяц хазах нь дамжиггүй.

	— Танд намайг энэрэн үзэх сэтгэл ер алга гэж үү? гэж хатагтайг асуухад,

	— Хэрэв ван ч гэсэн надад өртэй байгаад түүнийгээ төлөхгүй бол бусад ямар ч өртнөөс илүү түргэнээр би түүнтэй заргалдах болно гэж би хэлэв.

	Яг энэ үеэр гаднаас нэг хүн өрөөний хаалга цохилоо.

	— Би гэртээ байхгүй байна! гэж хатагтай зандарсан дуугаар чанга хэлэв.

	— Анастази, би чамтай уулзмаар байна.

	— Үгүй, одоохондоо болохгүй, эрхэм минь гэж авгай арай зөөлөн боловч элэгсэг бишээр хариулав. 

	— Ямар хачин юм бэ? Чи нэг хүнтэй яриад байна шүү дээ гэсээр нөгөө хүн орж ирлээ. Тэр бол гүнгээс өөр хэн байх ажээ. Гүн ахай над руу харж, үнэхээр миний гарт орсон адил болов.

	Би урьд векселийн төлбөрийн хугацаа хэтэрснийг хэрэгсэхгүй өнгөрөөсөн удаа нэг байсан, 1763 онд Пондишерид34 би нэг эмэгтэйг өрөвдөөд, чадагдсан юм. Би яагаад ч түүнд тэгж итгэснээ мэддэггүй юм. Тэр хэрэг миний хохь болж төгссөн юм.

	— Ноён та ямар хэрэгтэй яваа вэ? гэж гүн надаас асуулаа.

	Тэрхэн үед эмэгтэйн хамаг бие нь дагжин чичирч, царай зүс нь цонхийж хувирсан юм. Би ч яах вэ дотроо баясан, хөх инээд минь хүрч байлаа.

	— Энэ ноён надад мөнгөөр тусалдаг хүн гэж авгай хэлэв. Гүн цааш эргэхэд би өврөөсөө векселиэ цухуйлгав. Чингэтэл хатагтай над руу ирээд засмал алмаз өгч,

	— Үүнийг аваад гар! гэв.

	Бид хоёр ингэж үнэт зүйлсээ эвтэйхэн солилцоод, би хатагтайд ёслон гарч одлоо. Өгсөн тэр засмал алмаз лав мянга хоёр зуун франкийн үнэтэй. Хашаанд гарсан чинь тэдний зарц нар хувцсаа сойздон, гутал тослон, гоёмсог морин тэрэг угааж байх нь харагдлаа. Чухам юунаас болоод тэр хүмүүс манайд очдогийг мэдлээ гэж би дотроо бодон явав. Чухамхүү үүнээс л болж эд гэмгүй янзаар хэдэн саяын хөрөнгө хулгайлж, эх орноосоо урвадаг ажээ! Язгууртан, ямбатан түүнийг аядан дагалдагч явган явж хувцсаа шавардахгүй гээд нэг мөсөн шавар эмнэлэг хүртдэг.

	Энэ үед хашааны том хаалга нээгдэж, түүгээр надад вексель авчирч өгсөн нөгөө нэг залуу хөнгөн морин тэрэгтэй орж ирлээ. Түүнийг тэрэгнээсээ буумагц би очоод,

	— Ноён та энэ хоёр зуун франкийг хатагтай гүн ахайд дамжуулаад, өнөө өглөө барьцаанд өгсөн юмыг би нэг л долоо хоног хадгална шүү гэж байна гэж уламжлахыг гуйя гэсэнд залуу, хоёр зуун франкийг хүлээн авч «За яамай өрөө төлж дээ, тэгсэн бол надад л сайн биз!» гэсэн шиг эгзэгтэйгээр инээд алдлаа. Түүний царайд гүн ахайн ирээдүй тодорч байв.

	Тоглоом цэнгэлд цагаа өнгөрөөгч хүйтэн царайтай тэр шар залуу өөрөө хоосроод, хатагтайг хоослон, нөхрийг нь, үр хүүхдийг нь үгүйрүүлж, тэдний хөрөнгийг нь ингэж залгиад, хавьтсанаа сүйтгэх аятай хүн мөн байв.

	Би тэндээсээ Монмартр гудамж хүрч, Фанни хүүхнийд очлоо. Нарийхан шатаар дээш гарч, тавдугаар давхрын цэвэрхэн гэгч засалтай хоёр тасалгаатай байранд би орлоо. Юм бүхэн нь өчүүхэн ч шороо тоосгүй, тасалгаандаа энгийн хувцасласан Фанни хүүхэн намайг хүлээн авлаа. Фанни бол Парисын хүүхэн бөгөөд цэвэрхэн хөөрхөн толгойтой, сэтгэл татам дулаан царайтай, эвтэйхэн янзалж самнасан хонгор шаргал үс нь хоёр шанаагаа бүрхэж, болор шиг тунгалаг цэнхэр нүд нь түүнийг улам ч сэтгэл булаам болгожээ. Цонхонд татсан жижиг хөшгийг нэвтлэн гийгүүлж байгаа нарны туяа Фаннигийн даруу царайг гэрэлтүүлж байв. Эргэн тойронд нь даавууны өөдөс хэвтээг харвал Фанни оёдолчин хүн мөн гэдэг нь илхэн. Фанни ганц бие хүн хэрхэн сайн амь зууж болохын үлгэр жишээ мөн байлаа,

	— Би, өглөө ирээд тантай дайралдсангүй гээд векселиэ гаргаж өгөв.

	— Мөнгийг би, хаалгач авгайд орхиод явсан юм сан гэж хүүхэн хэлэхэд би сонсоогүй царай гарган,

	— Та гадагшаа эрт гардаг юм уу даа? гэж асуухад,

	— Үгүй, хааяа нэг гадаа гардаг. Заримдаа шөнө сууж юм хийвэл өглөө усанд орохоор явдаг юм гэв. Би Фаннийг ажиглан ширтэв. Тэр хүүхэн, амь зуухын эрхэнд ажил хийж сурсан бөгөөд хөдөө төрсөн хүний улаан толбоос нь үзэхэд ямар нэг шударга тариачнаас гаралтай нь илхэн байв. Түүний бие хэчнээн их цагаан санаатай нь царайг нь харахад илхэн. Тэнд үнэнч шударга, ариун нандины агаараар амьсгалж байгаа ч юм гэмээр надад санагдлаа. Хөөрхий гэмгүй тэр эмэгтэй бурханд шүтдэг бололтой. Будагтай модон орныхоо толгой дээр модны ногоон мөчрөөр чимсэн нэг загалмай зүүсэн харагдлаа. Энэ бүгдийг хараад өрөвдмөөр ч юм шиг боллоо. Аятай тохитой аж ахуйтай болоход нь нэмэр болог гэж, дөнгөж арван хоёр хувийн хүүтэй зээл олгохоос би буцахааргүй байв. «Надад, тэр хүүхэн нь бяцхан дүүтэй байж, тэр дүү нь эгчийнхээ хөлс гаргаж олсон мөнгийг нь ашиглан, хөөрхий энэ хүүхнийг сүйтгэдэг ч юм биш байгаа даа» гэж бодогдлоо. Тэгээд л би энэрэнгүй сэтгэлээсээ сэргэмжлэн гарч одлоо. Фанни Мальво лав сайн эхнэр болох сон байх гэж би яг Дервиль таныг орж ирэх үед бодож суулаа. Би түүний ариун, ганцаардмал амьдралыг векселийн өрөнд унаж, гэм дутагдлынхаа тамд хийсэн орох шахсан гүн ахайн амьдралтай зүйрлүүлж бодлоо. 

	Чингээд Гобсек нэг хэсэг таг дуугүй болоход нь би түүнийг ажиглан байхад,

	— Ийм аргаар л хүний зүрхний гүнд хадгалагдсан нууцыг нээж, бусдын амьдралыг танин мэдэж, яг үнэнээр нь харж болохгүй гэж үү? Сэтгэл гутам яр шарх, тэсвэрлэшгүй хорсол, янаг дурлалын тохиолдол, Сен мөрний усанд живүүлэхэд хүргэдэг гуйланчлал, толгойг нь авахад хүргэдэг залуу хүний баясал, мухардлын инээд, нүсэр найр наадам гэх зэрэг явдлаар хүний амьдрал илэрч гардаг байна. Нэг эцэг хүн үр хүүхдээ тэжээж чадахгүй болохоор өчигдөр боож үхсэн эмгэнэлт явдал тохиолдсон байхад маргааш нэг залуу эр ноён Диманшийн35 ролийг орчин үеийн нөхцөлд тохируулан тоглохыг оролдох инээдэмт явдал тохиолдоно. Одоогийн номлогчид цэцэрхэх гэж яаж сагсуурдгийг та сонссон байх. Би заримдаа тэдний үгийг сонсох гэж хайран цагаа гарздах удаа байсан бөгөөд үзлээ өөрчил гэж надаас шаарддаг нь чухам яаж өөрчилбөл зохих нь бүү мэд. Танай тэр цуутай номлогч Мирабо36, Верньо37 зэрэг нь миний уран үгтний дэргэд юу ч биш. Дурлалд нэрвэгдсэн хүүхэн, нурахын даваан дээр гарсан худалдаачин өвгөн, хүүгийнхээ алдааг нуухыг хичээсэн эх, идэх хоолгүй болсон жүжигчин, нэр хүнд нь буурсан язгууртан түшмэл, мөнгөгүйн харгаагаар тавьсан бүх чармайлт нь үргүй замхрах гэж байгаа хүний үгийн хүч чадал нь миний санаанд зэвүүн бодол төрүүлдэг байлаа. Ийм алдарт явдалтнууд л намайг хуурахгүйгээр зөвхөн миний өмнө долигонож байгаа хэрэг ээ. Миний нүд бурхных шиг хүмүүсийн зүрхийг нэвт гэрэлтүүлэн хардаг. Юм болгон цөм алган дээр минь байгаа юм шиг ив ил харагдаж байна. Мөнгөний уутны ам боож, тайлж байдаг над шиг хүний мэдэлд юм бүхэн байна. Би, сайд нарыг гартаа барин жолоодогчдын бүх сэтгэл санаа, зарлагаас эхлэн, тэдний янаг амрагийг нь хүртэл худалдан авч чадахаар баян хүн шүү! Энэ чинь эрх мэдэл биш гэж үү? Би хамгийн гоё эмэгтэйг олж сэтгэл санаагаа дураар хангадаг. Энэ чинь таалал биш гэж үү? Эрх мэдэл, таалал хоёр энэ нийгэмлэгийн орших ёс биш гэж үү? Парист над шиг хүн арваад байна. Бид бол та нарын хувь заяаг шийдвэрлэгч анир чимээгүй үл мэдэгдэх хаад мөн. Амьдрал гэдэг бол мөнгөөр хөдөлж байдаг машин биш гэж үү? Арга мэх ямагт үр дүнтэйгээ зохицдогийг та мэдэж ав, учир нь та мэдрэлийг утга санаанаас, сэтгэхүйг материас хэзээ ч салгаж чадахгүй. Энэ учраас одоогийн нийгэмлэгийн оюун ухаан гэдэг чинь алт мөн. Ашиг сонирхол нэгтэй бид хэдэн хүн долоо хоногийн тогтоосон өдрүүдэд шинэ гүүрний дэргэд оршдог Теми гэдэг гуанзанд уулзан цуглардаг юм. Тэнд бид мөнгөн санхүүгийн хамаг далд учир явдлыг тодорхойлон хэлэлцдэг. Хаана ямар өв хөрөнгө байгааг бид тодорхой бүртгэдэг. Айл бүхний нууцыг сайн мэдэж авдаг. Бид нэг ёсны хар дэвтэр хөтөлдөг. Тэр дэвтэртээ нийтийн мөнгө зээллэг, банк, худалдааны талаар хамгийн чухал зүйлсийг бүртгэдэг.

	Мөнгөний зах зээлийн эзэд бид нэг янзын хянан шалгах байгууллага болж, өмч хөрөнгөтэй айл бүхний төрөл бүрийн ажил явдлыг хянан шинжилж, ямагт зөв таавар гаргадаг. Нэг маань шүүх цаазынхны, нөгөө нь мөнгөн санхүүгийнхнийг ажиглан, нэг маань засаг захиргааныхныг, нөгөө нь худалдаачин олныг хянан ажиглаж байдаг юм. Би бол айлуудын залуу эрчүүд, жүжигчид, язгууртан нар, мөрийтэй тоглоом хөөцөлдөгчид зэрэг Парисын хамгийн их хөдөлгөөнтэй хэсгийг ажиж байдаг. Бид тус тусынхаа хөршийн нууцыг харилцан ярилцдаг. Хуурагдсан шунал тачаал, доромжлогдсон нэр хүнд заавал шуугиан дэгдээдэг юм. Хүний өө дутагдал, мухардал, өш хонзон авах явдал шилдэг цагдаа мөн. Миний бүх түнш над шиг л бүх зүйлийг эдлэн, бүх юманд ханаж, мөнгийг эрх мэдэл, мөнгөний тулд хайрлан үздэг болжээ. Гобсекийнд чинь, гээд хоосон зэхүүн өрөөгөө зааж, ганц ялимгүй үгэнд уур хилэн нь бадарч, илдээ сугалдаг хамгийн догшин хэрцгий этгээд ч гэсэн алга хавсран гуйдаг юм шүү. Энд бас хамгийн нэрэлхүү худалдаачин, гоё сайхандаа хамгийн их бардам явдаг эмэгтэй, хамгийн зоримог цэргийн хүн хүртэл уур хилэн, уй гашууны нулимсаа асгаруулан бүгдээр л гуйдаг юм шүү. Энд хамгийн нэртэй жүжигчид, алдартай зохиолчид ч мөн тэгж гуйдаг. Гобсекийн энэ дотор гээд хуруугаараа духаа зааж, нэг жин хэмжүүр байдаг юм. Түүгээр би Парис дахины өв хөрөнгө, ашиг завшааныг дэнслэн үздэг. Хөдөлгөөнгүйгээрээ гайхал төрүүлдэг ерийн халхавчийн цаана жаргал таалал гэж байхгүй гэдэгт та итгэж байна уу? гэж Гобсек мөнгө тэр хэвээрээ шингэсэн юм шиг цонхигор царайгаа нааш харуулан хэлэв.

	Би маш гайхаж хөшсөн байдалтай байрандаа эргэж ирлээ. Тэр зэвүүн чөрчгөр өвгөн нүдэнд минь аварга амьтан болж өсөн харагдсаар байв. Түүний бие нүдэнд минь алтны хүчин чадлын биелэл болсон үлгэр домгийн нэг дүр болон үзэгдэв. Амьдрал ба хүмүүс аймшигтай ч юм шиг сэтгэгдэл над төрж эхлэв. Аливаа юм мөнгөөр л шийдвэрлэгдэж байх ёстой юм уу? гэж би өөрөөсөө асуув. Би ийм бодолд автагдсаар тэр шөнө тун орой унтсан шиг санагдаж байна. Эргэн тойронд минь алт ч харагдах шиг, үзэсгэлэнт гүн ахай бодогдоод, хөдөлмөрт хүч чадлаа зориулсан номхон, ариун шударга амьтны дүрсийг халхавчлаад байсныг би ичгүүртэй хүлээх ёстой. Харин маргааш өглөө нь зүүрмэг ухаанд минь хонгор Фанни бүхий л гуа сайхнаараа орсноос хойш би түүнээс өөр юм бодохоо болилоо.

	— Та аяга ус ууна уу гэж виконтесс авгай Дервилийн яриаг таслан асуув.

	— За ууя гэж Дервиль хариулав.

	— За тэгээд таны ярьснаас манайд холбогдох юм алга байна гэж хатагтай дө Гранльө хэлэв.

	— За гайгүй! Би Камилийн нойрыг сэргээхээр юм ярих гэж байна. Камилийн жаргал гагцхүү Гобсек ааваас л бүрэн шалтгаалах болоод байна шүү. Өвгөн наян есөн насандаа өөд болсон тул ноён дө Ресто удахгүй их сайхан хөрөнгийн эзэн болно. Үүнийг тайлбарлах хэрэгтэй болно. Фанни Мальвогийн талаар ярихад тэр эмэгтэй миний эхнэр болсныг та нар мэднэ шүү дээ.

	— Хөөрхий муу Дервиль минь, үүнийгээ хэчнээн ч хүнд чин үнэнээр хэлэх хүн дээ гэж виконтесс авгай хажуугаас нь хэлэв.

	— Үүнийгээ ч дэлхий дахины өмнө ч хэлнэ гэж өмгөөлөгч хариулав.

	— Уу уу, хөөрхий муу Дервиль минь. Та хамгийн жаргалтай, хамгийн шилдэг хүн болно гэж Виконтесс хэлэв.

	Би таныг Гелдер гудамжинд нэг гүн ахайнд орхисон. Цааш юу болсон билээ? гэж нагац ах ялимгүйхэн тонгойсон толгойгоо өндийлгөн огцомхон асуулаа.

	— Голланд өвгөнтэй ярилцсанаас хойш хэд хоногийн дараа би диссертациа хамгаалсан юм гэж Дервиль ярилаа. Би хууль зүйн ухааны дэд эрдэмтний зэрэг аваад дараа нь өмгөөлөгч боллоо. Түүнээс хойш харамч өвгөнөөс, намайг улам бүр их итгэх боллоо. Гэвч баримт нь лавтай ч гэсэн гэнэдэж болмоор төвөгтэй хэргийнхээ талаар Гобсек, надаас ямар ч үнэ хөлсгүйгээр зөвлөлөө авдаг болж эхлэв. Хэнд ч үл нөлөөлөгдөх тэр хүн харин миний зөвлөгөөг зохих хэмжээгээр хүндэтгэн сонсож, ямагт сайшаадаг байсан нь үнэн. Гурван жил ажилласан өмгөөлөгчийн газартаа би хэрэг хөтлөгч, ахлах ажилтнаар томилогдсон тэр нэг өдөр миний эзэн надад ширээ, орон сууц, сарын зуун тавин франк өгч тэднийд суух болж, дө Грэ гудамжнаас нүүлээ. Тэр маань юутай сонин өдөр байв! Мөнгө хүүлэгчтэй салах ёс гүйцэтгэхээр ороход минь түүний бие дотночлол, дургүйцлийн алиныг нь ч цухуйлгасангүй, ирээрэй ч гэж хэлсэнгүй, зөвхөн далдыг үздэг бол уу гэмээр зэвүүн харцаараа намайг нэг сайн ажин харж билээ. Үүнээс хойш нэг долоо хоног болоод, хуучин хөрш маань над дээр ирж уулзаад, хөрөнгө хураахтай холбогдсон нэг төвөгтэй хэргийн талаар урьдын адил мөн хөлсийг нь төлчихсөн юм шиг үнэ төлбөргүйгээр надаас зөвлөлөө авлаа. Хоёр дахь жилийн эцэст (1818-аас 1819 онд) баяр цэнгэлд нэн дуртай манай үрэлгэн эзэн санхүүгийн талаар хэцүүдээд өмгөөлөгчийн газраа худалдахад хүрчээ. Тэр үед өмгөөлөгчийн газар одоогийнх шиг ийм өндөр үнэтэй байгаагүй ч гэсэн манай эзэн түүнийгээ зуун тавин мянган франкаар үнэлсэн юм. Идэвхтэй, боловсролтой, авхаалжтайхан хүн бол аятайхан амь зуугаад тэр үнийг хүүгийн нь хамт арван жилийн дотор багтаан бүрэн төлөөд итгэл хүнд олж авч болмоор байсан юм даа. Нойон38 хотын нэг жижиг хөрөнгөтөн хүний долоодугаар хүү миний бие гартаа улаан зоосгүй бөгөөд Гобсек ааваас өөр нэг ч хөрөнгөтнийг таньдаггүй байлаа. Нэрэлхэх санаа ямар нэг найдлага төрснөөс болж би юу ч гэсэн Гобсекийнд очихоор зориглов. Нэг орой дө Грэ гудамж руу аажуухан алхаж гарлаа. Харанхуй байшингийн хаалгыг тогшиход зүрх минь мөн ч их цохиллоо. Энэ байшингийн босгоор алхаж орсон үеэс эхэлдэг, туулахад бэрх сэтгэлийн зовлон хэчнээн бэрх гэдгийг би өчүүхэн ч мэдэхгүй байсан үед харамч хөгшний хэлж байсан үг цөм санаанд минь дахин орж ирлээ. Бусад олны адилаар би мөн түүнээс мөнгө гуйхаар очсон билээ. Гэсэн ч шударга хүн бол хаана ч гэсэн сайн чанараа хадгалж байх ёстой гэж би өөрөө өөртөө сургаж байв. Өмч хөрөнгөтэй болно гэдэг чинь өөдгүй явдал биш учир түүн шиг эрс шийдэмгий болъё! Намайг нүүснээс хойш хажуудаа өөр хөршгүй байх гэж Гобсек, миний сууж байсан тасалгааг бас хөлслөн авчээ. Мөн энэ завсар Гобсек суудаг өрөөнийхөө хаалганд торон бэхлээтэй жижигхэн гэгээвч хийлгэж, түүгээрээ намайг харж таньсан хойно сая хаалгаа надад онгойлгож өглөө.

	— За танай эзэн өмгөөлөгчийн газраа худалдах гэж байх шив гэж Гобсек жингэнэсэн хоолойгоор хэлэв.

	— Та үүнийг яаж мэдэв? Энэ тухай эзэн зөвхөн надад л ярьсан юм сан. 

	Өвгөн уруулаа яг л хөшиг шиг хуниастуулан дуугүй инээхдээ над руу нэг хүйтнээр харлаа. Намайг зовоож хэдэн мөч дуугүй байснаа Гобсек,

	— Энэ хэргээр та манайд ирэх нь зайлшгүй байсан юм гэж дурамжхан хэлэв. Өвгөний гөлөрсөн муухай харц салалгүй ширтэх нь аягүй байв. Би байдаг чадлаараа биеэ барьж, аль болохоор төв зоримог төлөв үзүүлэн,

	— Ноён Гобсек оо, гээд эхэлтэл,

	— Ярь ярь, гэсэн янзтай гараараа Гобсек дохилоо. Тэгэхэд нь би,

	— Таны сэтгэлийг уяруулах гэдэг хэцүүг би мэдэж байна. Сохор зоосгүй, зөвхөн танаас өөр найдах хүнгүй, ирээдүйгээ зохиохдоо танаас өөр сайн санаагаараа туслах хүнгүй нэг хэрэг хөтлөгчийн байдлыг танд танилцуулах гэж би цэцэрхэж цаг дэмий үрэхээ больё. Хүссэндээ халдаж ядан уран хошин үг донгосож цаг гарздахаа байя. Манай эзний өмгөөлөгчийн газар жилдээ хориод мянган франкийн орлоготой. Хэрэв түүнийг би авбал жилдээ дөчин мянгыг оруулж чадна гэж бодож байна. Өмгөөлөгч газраа тавин мянган экюгээр39 худалдах хүсэлтэй байна. Хэрэв танаас надад зохих хэмжээний мөнгө зээлдүүлбэл би өрөө арван жилийн дотор бүрмөсөн төлж чадна гэж санаж байна гэж хэлээд духаа иллээ.

	— Ажил хэргээ ингэж л ярих хэрэгтэй гээд Гобсек над руу гараа сунган миний гарыг барив. Ирсэн хэргээ ийм шууд тод хэлж байсан хүн надтай ер тохиолдож байсангүй. Ямар баталгаа байна? гэж намайг хөлөөс минь толгой хүртэл хэмжин ажиглаад,

	— Та хэдэн настай билээ? гэж асуув.

	— Арав хоноод, хорин тав хүрнэ гэж би хариуллаа.

	— Насыг чинь мэдэлгүйгээр мөнгөний асуудал би тантай ярилцахгүй. За яах вэ, болно байх.

	— Түргэн л олговол тун сайн байна. Надтай өрсөлдөгчид гарч ирнэ шүү дээ.

	— Маргааш та төрснийхөө гэрчилгээг аваад ирээрэй. Тэгээд бид тэр хэргийг ярилцъя. Би ч мөн бодъё гэж өвгөн хэллээ.

	Маргааш өглөө нь найман цагт би өвгөнийд дахин очлоо. Гобсек төрсний минь албан гэрчилгээ бичгийг авч, нүдэндээ шил хийгээд, ханиаж цэрээ хаяад, хар хувцас нөмрөн, хотын захиргааны бүртгэлийн хуулбарыг эхнээс нь аваад дуустал уншлаа. Дараа нь уг бичгийг дахин дахин эргүүлж үзээд, над руу нэг харж, дахин нэг ханиалгаснаа зогсож, сандал дээрээ ганхан хэлсэн нь:

	— Энэ хэргийг бид шийдвэрлэхийг бодъё. Би зээл олгохдоо тавин хувийн хүү авдаг. Заримдаа зуу, хоёр зуу, таван зуун хувийн хүү ч авдаг удаа байдаг гэж Гобсек хэлэхэд миний бие арзасхийж, царай минь хувьсав. Гэсэн ч бид сайн танилын хувьд танаас арван хоёр хагас хувийн хүү авахад болно... гээд Гобсек түгдэрснээ,

	— За яах вэ жилдээ арван гурван хувийн хүүтэйгээр олгоход болох юм. Та юу гэж бодож байна вэ?

	— Болно гэж би хариуллаа.

	— Хэрэв үүнийг хэтэрхий их байна гэвэл саналаа хэл л дээ, Гроций минь гэж Гобсек тоглоом хийж намайг Гроций гэв.

	— Танаас арван гурав хувийн хүү шаардаж байгаа явдал бол аргагүй миний хийдэг л хэрэг шүү дээ. Та төлж чадах эсэхээ л сайн бод! Юм бүхнийг зөвшөөрдөг хүнд би дургүй. Их байна уу? гэж өвгөн асуухад би,

	— Үгүй, тийм их биш байна. Хэрэв би арай илүүхэн ажиллавал өрөө түргэн төлчих байх аа.

	— Яагаа вэ, танаар хэргээ хамгаалуулдаг хүмүүс чинь төлнө шүү дээ, гэж Гобсек зальхай нүдээрээ харан хэлэхэд, би.

	— Үгүй, бурхан минь, цөмийг нь би өөрөө төлнө. Өөрийн өрийг бусдад нялзааснаас гараа тас цавчуулсан нь дээр гэж би хэлэв.

	— За тэр ч яамай! гэж Гобсек хэлэхэд, би,

	— Шагнал гэдэг чинь тогтоогдсон тодорхой хэмжээтэй шүү дээ, гэлээ.

	— Хэлэлцэн тохиролцох хэрэг тийм тодорхой тогтоосон хөлс байдаггүй. Маргаантай хөрөнгийн хэмжээ дагуу та зөвлөгөө лекц, гэрээний төсөл, илтгэх хуудас, хэлэх үг зэрэгтээ мянгаас зургаан мянган франк хүртэл өсгөн авч болно шүү. Иймэрхүү хэргүүдийг алдахгүй олох нь чухал юм. Таныг би хамгийн их эрдэмтэй, хамгийн авхаалжтай өмгөөлөгч гэж бусдад зөвлөн, бусад өмгөөлөгчид атаархмаар нь аятайхан хэргийг танд явуулж байх болно. Миний түнш Вербрюст, Палма, Жигонне нар хөрөнгө хураах хэрэгтэй бөгөөд танаар туслалцуулна. Тэд өөр хаана очих вэ! Танаар үйлчлүүлэх хүмүүс хоёр янз байна. Үүнд нэг хэсгийг нь та худалдан авч, нөгөөг нь би танд бий болгож өгнө. Ер нь та миний нэг зуун тавин мянган франкт арван таван хувийн хүү төлнө биз ээ?

	— За яах вэ тэгье, харин үүнээс цаашгүй шүү гэж би өөрөө тохиролцохыг хүсэхгүй хүний шинжтэй эрсхэн хариуллаа. Гобсек зөөлөрч надад нэлээд хандлагатай боллоо.

	— Үнэ ба барьцааны талаар би өөртөө дорвитой эрх олохын тул уг мөнгийг танай эзэнд өөрөө шууд төлнө. Энэ талаар танд ямар ч баталгаа өгч болно. Та надад тус бүр арван мянган франкийн бланкан вексель арван тавыг өгөөрэй гэж өвгөн хэлэхэд би,

	— Давхар үүргийг бататгахын үүднээс шүү дээ гэхэд Гобсек,

	— Үгүй гэж чанга дуугаар миний үгийг таслан. Та надад итгэж байгаагаас илүүгээр би танд итгэх ямар хэрэгцээ байна? Та намайг нас барах хүртэл миний ажил хэрэгт үнэ хөлсгүйгээр тусалж байх болно. Тийм биз дээ? гэхэд нь би,

	— Тийм ээ, урьдчилгаагүйгээр шүү дээ гэв.

	— Зөв, тохирлоо. Би танайд айлчилж байхыг зөвшөөрөх үү?

	— Таны очиход би ямагт дуртай байна. Харин өглөөгүүр тохиромж муутай. Оройн цагаар л очиж байвал зүгээр шүү.

	— Тийм ээ, язгууртны хэсгээр айлчлах, хэргээ өмгөөлүүлэгчидтэйгээ уулзах хэрэг танд их байх болно. Би ч яах вэ очдог гуанзандаа очиж нөхөдтэй уулздаг юм. 

	«Энэ хүнд бас нөхөд гэж байдаг байх нь!» гэж би дотроо гайхан бодлоо.

	— За тэгвэл, оройн хоолны цагаар манайд очиж байвал болох биш үү? гэж би асуув.

	— Ай даа, тэр чинь тохирох юм байна. Мөнгөний зах хаагдсаны дараа таван цагт би танайд лхагва, бямба гараг бүрд очиж байх болно. Бид хоёр сайн нөхдийн журмаар ажил хэргээ ярилцаж байя. Ай бас даа, заримдаа ч би баясгалантай байдаг хүн шүү. Надад ятууны нэг хөл, нэг хундага шампань архи өгч байгаарай. Бид сууж сайхан хууч хөөрнө. Танд яримаар юм надад их бий. Энэ нь хүмүүс, ялангуяа эмэгтэйчүүдийг танин мэдэх талаар танд дөхөм болно. Ятуу, хундага шампань архи бүү харамла. Бүү тэнэгт, үгүй бол та миний итгэлийг алдана гэж мэдээрэй. Хэтэрхий элбэгжүү амьдрахыг цээрлэ. Нэг л зарц хөгшин авгайтай бай. Эрүүл мэнд чинь ямар байна гэж би эргэж тойрч байх болно. Та бол надад бүхэл бүтэн хөрөнгө гэсэн үг. Би таны ажил хэргийн байдлыг сонирхож байх болно. За тэгээд, өнөө орой эзэнтэйгээ хамт ирээрэй гэв. Би гарахаар явж босгонд хүрэх үедээ чөрчгөр өвгөнөөс:

	— Энэ хэрэгт миний төрсний гэрчилгээ ямар ач холбогдолтой болохыг хэлж өгвөл болох сон бол уу? гэхэд, Жан-Эстер Ван Гобсек мөрөө хавчин, дооглох янзтай инээмсэглэн хариулсан нь:

	— Залуучууд мөн ч гэнэн байна! Гуч хүртэлх насны хүний шударга чанар, авьяас бол нэг янзын барьцаа мөн гэдгийг ноён өмгөөлөгч та эндэхгүйн тул сайн мэдэж ав. Гучаас дээш настай хүнд итгэхэд бэрх ээ, гээд Гобсек хаалгаа хаав.

	Гурван сарын дараа би өмгөөлөгч боллоо. Удалгүй би хатагтай танай өмч хөрөнгийг эгүүлэн олгохтой холбогдсон хэргүүдийг шийдвэрлүүлэх завшаан надад олдсон юм. Уг хэргүүд бүтэмжтэй болсноор нэр хүнд минь дээшлэв. Гобсект төлөх өрийн хүү асар их байсан ч гэсэн би бүх өрөө түүнд таван жилийн дотор төлж дуусгалаа. Тэгээд би үнэн сэтгэлээсээ дурласан фанни Мальвотайгаа суулаа. Бид хоёрын хувь заяа, ажил хөдөлмөр, олсон амжилт бүхэн зохицож, хайр дурлалын сэтгэл маань улам ч өсөн бэхжилээ. Эхнэрийг маань нэг нагац ах тариачин хүн нэлээд баяжаад нас барахдаа Фаннид далан мянган франкийг өв хөрөнгө болгон үлдээсэн нь миний өр төлөхөд их нэмэр болсон юм. Үүнээс хойш би азтай жаргалтай амь зууж ирлээ. Жаргалтай хүн шиг тэсвэрлэшгүй юм байхгүй тул би өөрийнхөө тухай цааш ярихаа больж, бусад хүмүүсийн тухай ярья.

	Өмгөөлөгчийн газрыг худалдаж авснаас хойш нэг жил болоод эхнэргүй нэг эрийн үдийн хоолонд бараг албадуулж дурамжхан очиж үзлээ. Тэр үед ганган хээнцрүүдийн дотор алдар цуутай нэг залууд миний нөхөр мөрий алдсан явдлыг тохиолдуулан энэ дайллага хийгдсэн юм. Тэр үеийн ганган хээнцрүүдийн цэцэг нь болж байсан ноён дө Трай40 их л шуугиулдаг хүн байлаа.

	— Одоо ч гэсэн мөн хэвээрээ л байна гэж өмгөөлөгчийн яриаг таслан гүн хэлэхдээ, хувцаслах, морин тэрэг унах талаар түүнийг гүйцэх хүн нэг ч байхгүй. Максим тоглох, идэх, уух авьяасаараа язгууртан нарын дотор хэнээс ч илүү. Түүний бие морь, эсгий малгай, зураг зэргийг гарамгай мэддэг. Өчүүхэн ч өмч хөрөнгөгүй атлаа жилдээ зуун мянга орчим франк зарцуулдаг хүн шүү. Гүн Максим дө Трай бол баячуудын орд харш, нийтийн цэцэрлэг зугаалгын газраар байнга тэнүүчлэн, эр, эм нь ялгарахгүй хэвлийгээр явагч амьтан шиг хачин, хүн бүхнийг чадах дүртэй атлаа хийж чадах юм нэг ч үгүй онгироо мөртөө аймтгай, мэдэмхий мөртөө мэдэх юмгүй сайн үйл саар явдлын алинаас ч буцахгүй, нэг өдөр ариун шударга нөгөө өдөр бүр нүгэлтэй үл бүтэх, цус болохоосоо шаварт хутгалдах нь их, сэтгэл гэмшихээсээ санаа тавих нь илүү бодохоосоо идэхийг эрхэмлэдэг, янаглахдаа залхуу, ямар ч сэтгэлгүй хүн юм. Гэмт хэрэгтний хэсгийг нийгэмлэгийн дээд давхраатай холбогч тохиромжтой шижим болсон Максим дө Трай бол дотроосоо заримдаа Мироба, Питт41, Ришель42 болон олонхдоо гүн дө Горн43, дэ Фукье-Тэнвиль44, дэ Куанэр45 нарыг дэвшүүлэн гаргадаг хамгийн боловсронгуй ангийн төлөөлөгч мөн гэв.

	— За тэгээд гэж гүний яриаг сонсож суусан Дервиль:

	— Надаар хэргээ өмгөөлүүлдэг өвгөн Гориогоос46 тэр ганган хүний тухай сонсоод түүнтэй би хэд хэдэн айлд тохиолдохдоо, танилцахаасаа аль болохоор зайлсхийж явсан юм. Гэтэл миний найз тэр дайллагад заавал оч гээд салахгүй гуйгаад байхаар нь би аймтгай хулчгар гэж хэлүүлэхгүйн тулд аргагүй очлоо. Хатагтай минь, эхнэргүй эрийн хийх дайллага ямар байхыг та санахгүй байх орсон чинь юм бүхэн үнэтэй гоё гялалзан, маш гайхалтай харагдав. Харамч тэр эр нэрэлхэхдээ нэг өдөр ганц сайн гялалзъя гэж гараа гаргасан бололтой. Ширээ сандал, аяга таваг зассан нь тун ч гайхалтай, мөнгөн хэрэглэл, болор хундага, гөлгөр бүтээлэг цайж байв. Бүхний байдал нь ургаж байгаа цэцэг шиг л байлаа. Залуу хүмүүс их төлөв томоотой, инээмсэглэн, нам дуугаар ярилцан, цөмөөрөө сая гэрлэж байгаа хүмүүс шиг харагдана. Эргэн тойрны юм бүхэн цөм цэвэр үзэмжтэй гэдэг нь ч тоймгүй. Гэтэл хоёрхон цаг өнгөрсний дараа тэнд ширүүн байлдаан болсон адил эх толгой нь олдохын аргагүй болсон байлаа. Цөм ундуй сундуй, тэнд ч хагархай хундага, энд ч хуйларсан алчуур, хоосон тавгууд овоорон харахын эрхгүй. Хүн бүр дураараа дургиж, дунд чөмгөөрөө жиргэж, нүүр нь чинэрч, нүд мэлэрч, санасан бодсоноо саадгүй урсуулж эхэллээ. Нэг нь лонхонд эр гаргаж байхад, нөгөө нь чих дөжиртөл хашхирч, нэг хэсэг нь заналхийлж байхад, нөгөө нь үнсэлцэж, зарим нь зодолдож байв. Агаар гэдэг амь тэмцэм бүгчим болж, чимээ шуугиан гэдэг зуун хүн зэрэг орилох адил. Юу идэж ууж, юун тухай ярьж байгаагаа мэдэх хүн алга. Нэг нь гуньхрал болон суухад, нөгөө нь тэнгэрт гарам баясаж, зарим нь үглээ чавганц шиг нэг хэлсэн үгээ түм дахин давтан чихний улиг болж, нэг хэсэг нь дуугаа намжаа гэж гуйн хашхирахад, бага шиг согтсон нь уухыг уриалж байв. Хэрэв эрүүл хүн орж харвал зэрлэгүүдийн дунд орчхов уу? гэж санамаар ийм байдлын дунд ноён дө Трай надад ойртох оролдлого хийж билээ. Би хувьдаа учиртай ууж ухаан эрүүл шахам байсан тул түүнээс сэргэмжилж байлаа. Түүний бие их л согтсон дүр үзүүлэвч бүрэн ухаантай байж, миний ажил хэргийн тухай бодож байжээ. Яагаад ч тийм болсныг бүү мэд. Би оройн есөн цагийн үед Гриньоны байрнаас гарахдаа дө Трайтийн мэхэнд орж, маргааш түүнийг Гобсек аавтай танилцуулж өгье гэж ам алджээ. Нэр хүнд, цагаан санаа, гүн ахай, шударга эмэгтэй, зовлон зүдүүр гэсэн үгс түүний цэцэн хэлэнд ид шидтэй юм шиг сонсогдож байв. Маргааш өглөө нь би сэрээд урьд өдөр тэнд чухам юу ярилцсанаа санах гэж их ядлаа. Тэгж байтал гэнэт, надаар хэргээ өмгөөлүүлдэг нэг хүний охин, үд болохоос өмнө амжиж тавь орчим мянган франк олж эс чадвал нэр хүнд, эр нөхрийнхөө итгэл, хайрыг алдах аюулд учрахаар байна гэсэн нь санаанд минь орлоо. Тэр эмэгтэй мөрийтэй тоглоомд алдсан өр, уналгын хөлс зэрэгт төлөх өрөнд унасан юм байжээ. Тэр авгай зэгсэн баян хүн тул хөрөнгөндөө учруулах хохирлыг хэдэн жилийн арвилан хэмнэлтээр нөхөж авч чадах хүн гэж надтай хамт найрласан тэр хүн намайг тайвшруулан ярьж байсан юм. Миний нөхөр тэр дайллагад оч гэж шахаад байсны учрыг би ойлгож эхэллээ. Тэр ганган эртэй эвсүүлэн тохиролцуулах нь Гобсек аавд ямар холбогдолтой болохыг би өчүүхэн ч бодоогүй байсан гэдгээ ичгүүртэйгээр хүлээх ёстой. Босож байхад минь ноён дө Трай хүрч ирлээ. Би түүнтэй мэндэлсний дараа,

	— Ноён гүн минь, хөрөнгөтнүүдийн дотроос хамгийн найрсаг, хамгийн эелдэг зөөлөн Ван Гобсектэй та танилцахад би дагаж явахын хэрэг алга. Хэрэв тэр мөнгөтэй л байвал, эсхүл танаас хангалттай баталгаа өгвөл танд мөнгө өгнө гэв.

	— Надад туслалцаа үзүүл гэж би таныг албадах санаа хумсын төдий ч алга. Гэвч та надад туслахаар амласан билээ, гэж дө Трай хариулав.

	— Ай бас золиг байна даа! Хэлсэн үгэндээ эзэн болдоггүй этгээд гэж энэ хүн бодох бол уу? гэж би дотроо бодож байтал.

	— Миний бие Гобсек аавтай муудалцаад эвдэрсэн юм гэж би танд хэлэх завшаан тохиолдсон билээ. Нэг удаа зуугаад мянган франк өгч чадах хүн Парист түүнээс өөр байхгүй тул намайг Гобсектэй эвлэрүүлж өгнө үү! гэж би танаас хүссэн шүү дээ. За энэ тухай ярихаа зогсъё, гээд ноён дө Трай над руу ширүүнээр хараад гарахыг завдав.

	— Би таныг Гобсекийнд дагуулж очиход бэлхэн байна гэж хэлэв. Тэгээд бид хоёр дө Грэ гудамжинд ирмэгц ганган эр эргэн тойрноо анхааралтай, санаа зовсон байдалтай харахад нь би их гайхав. Гобсекийн байшингийн хаалгыг хармагц Трайгийн царай нэг их цонхийн улайж, шарлан түргэн түргэн хувьсхийж, духан дээр нь хэдэн дусал хөлс бурзайлаа. Биднийг морин тэрэгнээс бууж байх үед нэг хөнгөн морин тэрэг дө Грэ гудамж руу орж ирж яваа харагдлаа. Залуу эрийн хурц нүд тэр морин тэргэнд нэг эмэгтэй сууж явааг олж харав. Түүний царайнд бараг зэрлэг шахам баяслын тэмдэг тодорч, түүний бие гудамжаар өнгөрч явсан нэг бяцхан эрэгтэй хүүхдийг дуудан ирүүлж морио бариулаад бид мөнгө хүүлэгч өвгөнийд орлоо.

	— Ноён Гобсек аа, би хамгийн дотнын нэг нөхрөө тантай танилцуулахаар дагуулж ирлээ гээд би, Гобсекийн чихэнд «түүнээс чөтгөр шуламсаас ч илүүгээр болгоомжилдог юм» гэж хэлэв. — Та үүнд ердийн хүүтэйгээр зээллэг олгож, «бололцоо байвал» бэрхшээлээс нь гарган тусалж өгөх биз гэж би найдаж байна гэв. Ноён дө Трай мөнгө хүүлэгчид мэхэсхийн ёсолж, сандал дээр сууж, хүнийг талдаа татах зулгуйч авир гаргалаа. Гэтэл Гобсек маань галынхаа дэргэд сандал дээрээ хөдлөлгүй суусаар байв. Гобсек, Парисын драмын театрын үүдэнд босгосон Вольтерын47 хөшөө шиг харагдаж байлаа. Түүний бие мэндлэх гэж байгаа юм шиг хуучирсан саравчтай малгайгаа ялимгүй сөхсөнд гантиг чулуу шиг шар халзан толгой нь цухуйв.

	— Танд зээлдүүлэх мөнгө алга аа гэв.

	— Би танаас өөр хүнд шулуулсанд та хилэгнэж байна уу? гэж гүн инээмсэглэн өчив.

	— Шулуулна гэнэ! гэж Гобсек ёжилсон маягаар, — Шулуулах юмгүй хүнийг шулах нөхцөлгүй гэж та хэлэх юм биш үү? гэхэд гүн.

	— Парист надаас илүү сайн зээлдэгч олохыг чинь үзье гээд босон харайж буруу харан зогслоо. Энэ маяглал Гобсекийг өчүүхэн ч хөдөлгөсөнгүй.

	— Би дө Ронкерол, дө Марсе, дө франкессини дө Ванденесс, дө Ахуда Пинто зэрэг Парисын хамгийн цуутай ганган залуучуудын хамгийн дотнын нөхөр биш гэж үү? Би бол таны таних нэг ван ба нэг элчин сайдын тоглоомын холбоотон байгаа юм. Би Лондон, Карлобад48, Баден49, Базе50 хотуудаас орлоготой байдаг хүн, миний гар үйлдвэрлэл бол хамгийн шилдэг үйлдвэр биш гэж үү. Мөн бурхан өршөө! Та намайг басамжилж, бэрхшээлтэй үед минь хавчиж байх шив дээ. Та ч гэсэн энэ хэвээрээ мөнх мандахгүй, үхэл таныг аваачих нь дамжиггүй гэв...

	— Магадгүй.

	— Үрлэгчүүд байхгүй бол таны олз ашиг тийм их байж чадах уу даа? Бид цөмөөрөө адилхан бие махбодтой, оюун санаатай.

	— Тиймээ.

	— Энэ бүхэн үнэн, зөв бол Гобсек аав минь, өршөөл хайраа үзүүлнэ үү! Алив гараа барилцъя! гэж гүн хэлэхэд, Гобсек,

	— Жирар, Палма, Вербрюст, Жигонне нарын түрийвч таны векселиер дүүрч, таван хувийн алдагдалтайгаар борлуулахаас өөр аргагүй болоод байгаа учраас л та манайд ирсэн байх. Тэр векселиүд үнийнхээ тавин хувийг хангаагүй учир хорин таван хувийн ч үнэтэй байж чадахгүй юм. Эрхэм минь, гучин мянган франкийн өртэй атлаа нэг ч динаргүй51 хүнд би мөнгөө зээлдүүлж болох уу даа? уржигдар барон Нюсенжений бүжигт цэнгэл дээр та арван мянган франкийн өрөнд унасан биш үү! гэж Гобсек хэллээ.

	Гүн туйлын ичгүүргүй байдлаар өвгөнийг хурwаар харан,

	— Ноён минь, миний хэрэг танд огтхон ч үл хамаарна. Төлбөрийн хугацаа хэтрээгүй хүнд өр гэж байдаггүй юм.

	— Тийм ээ!

	— Миний векселиүд бүрэн төлөгдөх болно.

	— Магадгүй!

	— Танаас би, зээлдэн авах гэж байгаа мөнгөнд хангалттай баталгаа л хэрэгтэй эсэхийг шийдвэрлэхэд асуудлын гол нь оршино.

	— Зүйтэй гэв.

	Гадаа үүдэн дээр нэг морин тэрэг зогсох чимээ сонсогдлоо.

	— Таны сэтгэлд тааламжтай болмоор нэг зүйлийг би одоохон аваад ирье гэж хэлээд, залуу эр гарч одов. Мөнгө зээлдэгч хаалгаар далд ормогц Гобсек гэнэт босон ирж миний гарыг шүүрэн авч,

	— Хүү минь хэрэв барьцаа өөдтэй байвал чи намайг аварлаа шүү! Би нэг л чадагдах гээд байгаа юм. Вербрюст, Жигонне нар намайг араараа тавих гэж бодсон. Чиний ачаар би өнөө орой тэднийг ганц даажигная гэв. Өвгөний баярласан нь тун ч зэвүүн байж билээ. Гобсек надад ил шулуун төлөв үзүүлсэн цорын ганц удаа тэр байлаа. Гобсекийн баяр эгшин зуурын байсан боловч миний санаанаас ер гардаггүй юм.

	— Энд жаахан байзнаарай, гээд Гобсек хэлсэн нь, — Би буутай, мэргэн буудагч, урьд бар агнаж явсан. Далайн хөлөг онгоцны ноён баганын өндөрт гарч дайсантай үхэх, дийлэхийн аль нэгийг шийдвэрлэх ширүүн тулалдаанд орж явсан боловч энэ муу ганган дээрэмчнээс би болгоомжилж байна гээд ширээнийхээ ард очиж зөөлөн сандал дээрээ сууж, царай нь дахин цонхийж, тайван боллоо.

	— Би танд урьд ярьж байсан нөгөө сайхан амьтныг одоо та үзнэ. 

	Гудамжинд язгууртан хүний хөлийн чимээ сонсогдож байна гэж Гобсек над руу эргэж харан хэлэв. Залуу эр үнэхээр ч нэг хүүхэнтэй хөтлөлдөн орж ирлээ. Энэ бол нэг өглөө босож байх үеэр нь хэрхэн очиж уулзсан тухай Гобсек ярьж байсан тэр гүн ахай мөн.

	Тэр нь Горио өвгөний хоёр охины нэг мөн ажээ. Цонх руу харан харанхуй мухарт зогсож байсан намайг гүн ахай эхэндээ олж харсангүй. Гүн ахай, мөнгө хүүлэгчийн чийгтэй, гэгээгүй тасалгаанд орж явахдаа дургүйцсэн янзтайгаар Максим руу нэг хялав гэж харлаа.

	Тэр авгай туйлын сайхан хүн байсан тул алдаа гаргасан ч өрөвдмөөр санагдлаа. Аймшигт түгшүүр зүрхийг нь чичрүүлж, цэвэр үзэмжтэй царай нь шаналан зовсныг илчилж байв. Ганган залуу эр хөөрхий тэр эмэгтэйн эрлэг нь болсон ажээ. Анхны векселиэр нь тэр хоёр хүний цаашдын хувь заяа ямар болохыг дөрвөн жилийн өмнөөс ойлгож мэдсэн Гобсекийн үг юутай үнэн болсныг би гайхан шагшрав. Гэмгүй царайлсан энэ буг л гүн ахайг алдар хүнд, атаа хардалт, амттай таалал, аливаа цэнгэл гэх мэт аль бүх арга мэхээр уруу татсан байх гэж бодож байлаа.

	— Эй бас даа, Трай тэр эмэгтэйн гэнэхэн цагаан санааг хүртэл өөртөө зэвсэг болгон ашиглаж үнэн сэтгэлийн нулимсыг нь барагдтал уйлуулж, эмэгтэй хүний уян зөөлнийг буруугаар завшиж байсан гэмт тааллаа үнэ хүргэж байсан хэрэг мөн байжээ гэж виконтесс авгай зэвүүцэн хэллээ. Хатагтай дө Гранльөгийн өгсөн дохиог Дервиль ойлгоогүйгээр цааш үргэлжлүүлэн ярьсан нь:

	— Язгууртан нарын дотор нүдэнд дулаан, үнэн байдлыг нь мэдсэн хүн сэтгэл түгшмээр болсон тэр зовлонт эмэгтэйн бэрх байдлыг хараад би уйлаагүй ч гэсэн гялалзсан тэнэгэр духтай, гэрэлтсэн ягаан уруултай, инээх мишээх нь ихэмсэг, хаш цагаан шүдтэй тэр залуу хүн, гүн ахайг тамын зовлонд түлхэн оруулсныг санахаас зүрх минь эмтрэх шиг болж байсныг та нарт нуулгүй илчилье. Тэр үед гүн ахай, Максим хоёр 16 дугаар зууны үед христос шашны буруу номтныг мөрдөгч шүүгч өвгөн, хоёр мавр52 хүнийг барьж ирээд эрүү шүүлт тулган мөрдөхөөр завдаж байгаа юм шиг нэг ёсны шүүгчийнхээ өмнө зогсож байгаа адил харагдаж байлаа.

	— Ноёнтон минь, энэ засмал алмазыг дараа эгүүлэн худалдаж авах эрхтэйгээр түүний үнэтэй тэнцэх мөнгө надад зээлээр олгох бололцоо байна уу? гэж гүн ахай хоолойгоо зангируулан чичрэн хэлээд ууттай засмал алмазаа Гобсект өглөө.

	— Хатагтай минь! Бололгүй яах вэ! гэж би хажуугаас хэлтэл гүн ахай намайг харж, таниад дуугай бай гэсэн дохио өгөв. Гэсэн ч би мөн,

	— Үүнийг чинь эгүүлэн худалдаж авах эрхтэй барьцаалсан арилжаа гэдэг юм. Хөдлөх буюу үл хөдлөх хөрөнгийг ингэж худалдсан хүн тохирсон хугацаа дуусмагц зохих үнийг төлөн буцаан авч болдог юм гэв. Эмэгтэйн санаа тайвширлаа.

	Гүн Максим хөмсгөө зангидан, засмал алмазын үнийг мөнгө хүүлэгч лав олон дахин бууруулж авна байх гэж гайхаш нь тасран зогсож байв. Гобсек өсгөдөг шилээ авч уут нээн үзэж эхэллээ. Тэгэхдээ түүний царай ямар болсныг би зуун нас наславч мартахгүй. Туранхай атриат хацар нь ягааран, хоёр нүд нь алмазын өнгөнд гэрэлтэх адил шуналтайгаар гялалзаж байв. Гобсек босож, гэрэл гэгээ рүү хандан, засмал алмазыг залгих гэж байгаа юм уу гэмээр шүдгүй амандаа ойртуулан барив. Гобсек аман дотроо үглэн, уутнаас ээмэг, бугуйвч, хүзүүвч, үсний чимэглэлийг нэг нэгээр нь гарган цэвэр тунгалаг хийц чанарыг нь гэрэлд харан бүх талаар нарийн шинжин үзээд, уутанд нь хийснээ дахин гаргаад шуналтай шохоорхон үзэж байгааг харахад наян настай зөнөг, найман настай балчир хоёрын аль нь мөнийг ойлгоход хэцүү байлаа.

	Ёстой нэг сайхан засмал алмаз байна даа! Хувьсгалаас өмнө бол лав гурван зуун мянган франкийн үнэ хүрнэ. Хэчнээн цэвэрхэн тунгалаг юм бэ? Энэ ч Голконд буюу Визанурээс53 авчирсан ёстой Азийн засмал алмаз мөн байна! Та нар үүний үнийг мэдэх үү? Хаанаас мэдэх вэ дээ! Парист ганц Гобсекээс өөр хэн ч үүний жинхэнэ үнийг мэдэхгүй. Наполеон хааны үед бол ийм гоёл чимгийн зүйл хоёр зуун мянга гаруй франкийн үнэ хүрэх сэн гэж дотроо бодож байснаа голсон янз үзүүлсэн Гобсек:

	— Одоо ч засмал алмазын үнэ буураад байна шүү дээ. Найрамдал тогтоосноос хойш Энэтхэгийн засмал алмазаас арай бүдэг Бразилын засмал алмаз зах зээлээр дүүрч байна. Эмэгтэйчүүд засмал алмаз гоёлыг зөвхөн вангийн ордонд очихдоо л зүүдэг болжээ. Хатагтай та тийшээ очдог уу? гэж Гобсек хэдэн сүрхий үг хэлээд, эрдэнийн чулууг нэг нэгээр нь шунахайран үзэж байгааг өгүүлэхэд бэрх байв.

	— Толбогүй юм уу? Үгүй энд нэг толбо байна. Бас нэг хагархай байна, гэж хэлээд, дотроо "сайхан засмал алмаз байна" гэж Гобсек бодов. 

	Алмазын туяанд гэрэлтэж байгаа Гобсекийн цонхигор царайг хөдөөгийн буудлын цайр нь холтрон унасан толинд жуулчин очиж нүүрээ харахад үхэх шахсан хүний зэвхий царай харагддагтай зүйрлүүлж болмоор байж билээ.

	— За яах гэж байна? гэж гүн, Гобсекийн мөрөн дээр алгадан асуув. Хөгшин Гобсек дигваранз шиг атирлаа. Гобсек хангинуур жингэнүүрээ ширээн дээрээ тавьж суумагц хатуу хүйтэн ёсорхог мөнгө хүүлэгчийн дүрээ дахин олж, гантиг чулуун багана мэт хөдөлшгүй боллоо.

	— Танд хэчнээн мөнгө хэрэгтэй вэ? гэж Гобсек асуухад, гүн:

	— Гурван жилийн хугацаагаар зуун мянган франк зээлдье гэж бодож байна гэв.

	— Өгч болох юм гээд Гобсек сум модон хайрцгаас үнэт зүйлийг алдаагүй хэмждэг нарийн жин дэнслүүрээ гаргаж үнэт чулууг хичээнгүйлэн дэнсэлж эхлэв. Дэнсэлж байхдаа мөнгө хүүлэгчийн царай хэлэхэд бэрхээр хувьсаж байлаа. Гүн ахайн хамаг бие нь, мод болсон юм шиг яг хөшин зогсож, хийсэн унах гэж байгаа нүх ангалынхаа гүнг хэмжиж байгаа ч юм шиг надад харагдлаа. Тэр эмэгтэй гаргасан алдаандаа сэтгэл нь гэмшиж, шаналан зовжээ. Түүнийг аврах гэвэл хэн нэг хүн энэрэнгүй санаагаар гар сунган туслах хэрэгтэй болсныг үзээд би тэсэж чадсангүй туслахаар оролдлоо.

	— Энэ засмал алмаз таны өөрийнх чинь юм уу? гэж би тодоор асуув.

	— Тийм ээ, ноёнтон минь гэж гүн ахай над руу бардам харцаар харан хариуллаа. Гобсек суудлаасаа босож ширээнийхээ арын сандал дээр суу гэж над руу занган,

	— Олон үг донгосогч минь, эгүүлэн худалдах тухай тохиролцооны бичиг зохионо уу гэв.

	— Хатагтай та нөхөртэй биз дээ? гэж би бас асуув. Эмэгтэй толгойгоо шаламгай дохин хариуллаа.

	— Би тийм бичиг хийхгүй гэж хэлсэнд Гобсек,

	— За яагаад вэ? гэж асуув.

	— Яагаад гэвэл, гээд чихэнд нь шивгэнэн хэлэх гэж өвгөнийг цонхон тийш хөтлөн аваачиж,

	— Энэ эмэгтэй эр нөхрийнхөө эрх мэдэлд байгаа тул тохиролцоо хүчинтэй биш болж, баримт нотлох бичиг зохиосноор үүнийг өөрчилж чадахгүй. Иймд танд үлдээх гэж байгаа засмал алмазыг жин, хэмжээ, үнээр нь тодорхойлон бичсэн ёсоор дараа та эргүүлж өгөх хэрэгтэй болно шүү дээ гэтэл Гобсек толгой дохин миний яриаг таслан хоёр гэмтэн рүү эргэн харж,

	— Энэ хүний хэлдэг зүйтэй байна. Тохиролцоо өөрчлөгдлөө. Наян мянган франк бэлэн тоолж аваад, надад засмал алмазаа орхиод явж болно гэж жингэнэсэн сөөнгө хоолойгоор хэлэхдээ, — Хөдлөх хөрөнгийг гартаа авч байгаа явдал бол баримтлах үндэс болдог юм гэв.

	— Байз аа... гэж залуу эр няцаах үг хэлэх гэтэл Гобсек хатагтайд ууттай засмал алмазыг нь эгүүлэн өгөнгүүт,

	— Надад их осолтой л юм. Гэвч өгнө үү, байна уу өөрсдөө л мэдэгтүн гэв. Тэгэхэд нь би эмэгтэйн чихэнд ойртон очиж,

	— Та нөхрийнхөө өмнө сөгдөн уучлалт гуйвал дээр юм биш үү гэж хэлэв. Юу хэлснийг мөнгө хүүлэгч уруулын минь хөдөлгөөнөөр ойлгоод над руу зэвүүн харав. Залуу эрийн царай ч цонхийлоо. Гүн ахайн эргэлзээ ч мэдэгдэхүйц болж ирлээ. Гүн, эмэгтэй рүү ойртон очиж аяархан хэлсэн үг нь надад сонсогдсон нь:

	— Хайрт Анастази минь баяртай, сайн сайхныг ерөөе! Харин би маргаашаас эхлэн санаа зовох юмгүй болно шүү гэхэд залуу эмэгтэй

	— Ноёнтон минь гэж Гобсект хандан, таны хэлснийг би зөвшөөрье гэв. 

	Гобсек,

	— За, алив тэгвэл! Хатагтай таныг ятгахад хэцүү хүн байна гээд банкнаас авах тавин мянган франкийн чект үсгээ зураад эмэгтэйд гардуулахдаа Волтер шиг эгзэгтэйгээр мишээж,

	— Үлдээсэн гучин мянган франкт нь одоо би танд ямар ч маргаангүй баттай вексель өгье. Энэ бол алт гэсэн үг гээд урьд өдөр нь төлбөрийн хугацаа дуусаж, Трайгийн нэг нөхрөөс Гобсект үнийг нь хямдруулан худалдсан бололтой, Максим дө Трайгийн гарын үсэгтэй векселиүдийг гүн ахайд өгөхдөө.

	— Миний векселиүд бүрэн төлөгдөх болно гэж энэ ноён өөрөө сая надад хэлэв гэхэд залуу эрийн уур хилэн гэнэт бадарч, Гобсекийг зүхэн:

	— Зөнөг дээрэмчин гэв. Гобсек аав нэг ч цавчралгүйгээр хатуу цаасан хуйнаас гар буу хоёрыг гарган хүйтнээр:

	— Доромжлуулснаараа би эхэлж буудна! гэв.

	— Максим, та ноёны өмнө буруугаа хүлээж, уучлал гуйгаач гэж гүн ахай сандран чичирсэн зөөлөн дуугаар хэлэхэд, залуу эр сандарсан байдалтайгаар

	— Би таныг доромжлоогүй шүү дээ гэв.

	— Тийм ээ, та бол векселийнхээ өрийг үл төлөх бодолтой байгааг би мэдэж байна гэж Гобсек хариулав. Гүн ахай босож ёслон, гүн түгшилд автагдан гарч одлоо. Ноён дө Трай ч мөн хойноос нь даган гарахаас өөр аргагүй болж, хаалга руу чиглэн гарахын өмнө,

	— Хэрэв та нар амаа хумхиж явахгүй бол нэгийгээ үзэлцэх болно шүү гэв.

	— Тэр ч гайгүй байна аа! гэж Гобсек гар буугаа гартаа атган, — Нэгийгээ үзэх гэвэл ядахдаа урсгах цустай байх хэрэгтэй. Эрхэм жаал минь чиний судсанд цусны оронд буртаг шалбааг л байгаа байх. 

	Хаалга хаагдаж, хоёр морин тэрэг хөдөлсөн хойно Гобсек босон харайж, бүжиглэн цовхчиж,

	Би засмал алмазтай боллоо!

	Би засмал алмазтай боллоо!

	Сайхан засмал алмаз!

	Ямар сайхан засмал алмаз вэ?

	Тэгэхдээ бас хямдхан авсныг нь яана! Аа, Верорюст, Жингонне та нар хөгшин Гобсек аавыг чадах гэсэн билүү. Одоо би та нарын толгойг захирна! Бүхний эзэн би боллоо! Үнийг нь бүрмөсөн төлсөн шүү! Өнөө орой нүх шахаж суух зуураа би тэдэнд олсон амжилтаа ярьж ганцхан сайн чадна даа! 

	Гялтганасан хэдэн чулуу олж авсандаа Гобсек ингэж аймаар баясан зэрлэг юм шиг аашилж байгааг хараад бие минь арзасхийж билээ. Би дэмий л гайхахдаа таг дуугүй хөшин зогсож байтал, Гобсек,

	— Аа, чи энд байгаа юм бий. Оройн хоол хамт идье.

	Танайд очиж хөөрөлдье, манайд идэх юм байхгүй. Ресторануудын хоол, амталдаг зүйл, архи дарс нь хүн байтугай чөтгөрийг ч хүртэл хордуулмаар юм гээд миний нүүр рүү нэг хараад, хөшүүн зэхүүн байдалдаа дахин орлоо.

	— Та дурамжхан байх шив дээ гээд мөнгө хүүлэгч Гобсек зуухныхаа аман дээр сууж, цагаан савтай сүүгээ цоргиул дээр тавихдаа, — Та үдийн хоолоо энд идэхгүй юү? Хоёр хүнд элбэг хүрэлцэхээр юм байна гэв.

	— Баярлалаа зүгээр. Би үдийн хоолоо тогтмол арван хоёр цагт иддэг юм гэж би хариултал, гаднаас хүний хөлийн түргэн алхах чимээ ойртон хаалган дээр ирэв. Ирсэн тэр хүн Гобсекийн шатны тавцан дээр зогсож, хаалгыг нь ширүүн гэгчээр хэд балбаснаас үзвэл ууртай яваа бололтой. Мөнгө хүүлэгч Гобсек босож, хаалганы гэгээвчээр шагайж харахад, гучин тав орчим настай бол уу гэмээр хүн ууртай ч гэсэн учир мэдэх бололтой хүн байхаар нь хаалгаа тайлж өглөө. Ирсэн хүн, энгийн янзаар хувцасласан бөгөөд дюк Ришельөтэй төсөөтэй байв. Тэр хүнийг та нар үзсэн байх. Хөдлөх авир нь энэ хавийн язгууртан түшмэдийнхтэй адил юм. Тэр хүн тайван төлөвтэй болсон Гобсект:

	— Ноёнтон, танайд манай эхнэр ирээд явав уу? гэж асуув.

	— Магадгүй, гэж Гобсек хариулахад,

	— Ноён та миний үгийг ойлгохгүй байна уу? гэж дахин асуув.

	— Танай эхнэр хатагтайг таних завшаан надад тохиолдсонгүй. Өнөө өглөө манайд олон хүн ирсэн. Тэдний дотор эмэгтэй хүн, эрэгтэй хүн, эр гэмээр хүүхэн, хүүхэн гэмээр эр ч олон байсан. Хэн нь ямар хүн гэж нэг бүрчлэн мэдэхэд бэрх байлаа гэж мөнгө хүүлэгч Гобсек хариултал:

	— Та битгий тоглоом хийгээд бай. Би дөнгөж саяхан танай эндээс гарсан эмэгтэйн тухай ярьж байна! гэж ирсэн хүн хэлэв.

	— Таныг би огт танихгүй учир тэр эмэгтэйг танай эхнэр гэж яаж мэдэх билээ? гэж мөнгө хүүлэгч Гобсек асуулаа.

	— Ноён та эндүүрч байх шиг байна. Та бид хоёр нэг өглөө манай эхнэрийн унтлагын өрөөнд уулзсан шүү дээ. Та тэгэхэд, манай эхнэр аргагүйдэж үсгээ зурсан векселийн авлага авахаар очсон шүү дээ! гэж гүн даажигнасан янзтай хэлэв. Гобсек, гүнг зальхай нүдээр ширтэн,

	— Танай авгай ямар замаар мөнгө олж авсан нь надад хамаагүй хэрэг. Би тэр векселийг нэг танилаасаа тооцоонд авсан юм гээд хөрөнгөтөн Гобсек, аягатай цайндаа сүү хийж ажиг ч үгүйгээр, — Гэрт минь ирж намайг зэмлэх эрхийг танд хэн ч олгоогүйг эрхэм ноён танд сануулъя. Би өнгөрсөн зууны жаран нэгэн оноос эхлэн насанд хүрсэн юм шүү гэв. Гүн,

	— Ноён та, удам угсаа дамжин хадгалагдаж ирсэн бөгөөд манай эхнэрийн мэдлийн биш манай ам бүлийн засмал алмазыг бараг зүгээр шахам авсан байна гэв.

	— Ноён гүн танд би хувийнхаа хэргийн нууцыг илтгэх үүрэггүй гэдгийг сануулъя. Хэрэв танай засмал алмазыг эхнэр тань зүй бусаар авсан юм бол та тийм засмал алмаз бүү худалдаж аваарай гэж үнэт зүйлсийн худалдаачдад бичгээр зарлан мэдэгдэх хэрэгтэй байжээ. Авгай тань тэр засмал алмазыг хэсэглэн зарж ч магадгүй шүү дээ, гэж Гобсек хэлэв.

	— Ноён та манай эхнэрийг танина шүү дээ.

	— Үнэн! Танина.

	— Миний эхнэрийн бие нөхрийнхөө эрх мэдэлд байх ёстой.

	— Зүйтэй тэгэх л ёстой.

	— Манай эхнэр тэр засмал алмазыг эзэмших эрхгүй...

	— Зүйтэй!

	— За тэгвэл...

	— За тэгвэл, би танай эхнэрийг таньдаг юм. Тэр тань эр нөхрийнхөө эрх мэдэлд захирагдаж байх ёстой гэдгийг ч би зөвшөөрч байна. Гэтэл би танай засмал алмазыг танихгүй шүү дээ. Хэрэв танай эхнэр вексельд үсгээ зурдаг юм бол, худалдаа хийх, засмал алмаз худалдан авах, худалдах нь зүйн хэрэг байх биш үү! гэж Гобсек хариулахад уур хилэн нь бадарсан гүн:

	— Баяртай, ноён минь, шүүх гэж нэг газар бий шүү!Тэнд очиж учраа ололцъё.

	— Тийм ээ. Энэ ноён арилжаа хийсний минь гэрч байгаа юм гэж намайг зааж Гобсек ажиггүй хариуллаа. 

	Гүн гарч явахыг завдлаа. Хэргийн чухлыг харгалзан би маргагч хоёр этгээдийн хооронд орохоор шийдэж,

	— Ноён гүн таны хэлдэг зөв боловч ноён Гобсект ямар ч буруу алга. Хэрэв та шүүхэд мэдүүлэн заргалдвал олны өмнө эхнэрийнхээ нэр хүндийг гутааж, хор хөнөөл нь ганц түүнд ч тусаад зогсохгүй шүү дээ. Би өмгөөлөгч хүн, зөвхөн албан үүргийн хувьд ч биш шударга хүний хувьд хэлэхэд, таны ярьж байгаа тэр засмал алмазыг ноён Гобсек худалдаж авахад би байж байсан нь үнэн. Таньж олоход хялбаргүй эдийг худалдан авсныг зүй бус гэж маргах үндэс танд алга гэж би бодож байна. Шударга ёсны үүднээс үзвэл таны хэрэг зөв баймаар боловч шүүхэд очихоор та алдах нь зайлшгүй. Ноён Гобсек их шударга хүн, хийсэн арилжаа өөрт нь ашигтай болсныг үгүйсгэхгүй. Би ч гэсэн шулуун санаа, үүргийнхээ хувьд үүнийг нотолж байна. Хэрэв ноён гүн та шүүхэд заргалдвал үр дүн нь тааруухан болно байх шүү. Үнэнч шударга ноён Гобсектэй эв зүйгээ ололцож, худалдсан зүйлийн үнийг түүнд эгүүлж өгвөл дээргүй юу гэж би танд зөвлөе. Хатагтай, гүн ахайн зээлдэн авсан мөнгийг эгүүлэн төлөхөд хүрэлцэхүйц долоо, найман сар, нэг жилийн хугацаанд засмал алмазыг эгүүлэн худалдаж авах тухай гэрээ байгуулан тохиролцох нь зүгээр биш үү? Үгүй бол та төлбөрийн хангалттай барьцаа өгөөд засмал алмазаа одоо ч авсан болохоор юм гэв.

	Мөнгө хүүлэгч Гобсек аягатай цайндаа талх дүрэн ажиггүй янзтай идэж сууснаа эв зүйгээ олох гэсэн үгийг сонсоод «Эр хүн! Чи надаас туршлага сайн авч байна» гэсэн шиг намайг харлаа. Хариуд нь нүд ирмэн, өгсөн дохиог минь Гобсек сайн ойлголоо. 

	Асуудал зэгсэн эргэлзээтэй, өөдгүй шинжтэй болж эхэллээ. Эвээр хэлэлцэж тохиролцохоос өөр замгүй болжээ. Гобсек ч гэсэн үүнээс татгалзах үндэс алга болсныг би үнэнээр хэлэв. Гүн ч над руу харж эелдгээр инээмсэглэв. Гобсек олон улсын ямар ч их хурлын нэртэй дипломатуудыг араараа тавьж чадах ов мэхтэйгээ харуулсан хэлэлцээний дүнд гүн ахай мөнгө хүүлэгчээс хүүгийн хамт наян таван мянган франк зээлдэн авсныг гүн хүлээн зөвшөөрч, уг өрийг төлмөгц засмал алмазыг гүнд эгүүлэн өгөх үүргийг Гобсект өөртөө хүлээсэн тохиролцооны эх бичгийг би зохиолоо.

	Тэр бичигт үсгээ зурахдаа гүн,

	— Хайран хөрөнгө минь, ингэж дэмий үрэгдэн байх гэж бас байх уу! гэж санаа алдан хэлэхэд, Гобсек,

	— Та ийм бэрх байдлаас яаж ангижрах билээ. Ноён минь? Та олон хүүхэдтэй юү? гэж Гобсек ихэмсэг янзтай асуулаа. 

	Мөнгө хүүлэгчийн энэ асуулт, эмч хүн өвчтөний эмзэг газрыг олж хуруугаараа дарсан шиг гүнгийн дотрыг барсхийлгэн сэтгэлийн зовлонд оруулжээ. Гүн нэг ч үг дуугарсангүйд, Гобсек учрыг нь сайн ойлгож,

	— За, би танай намтрыг нэгд нэггүй нарийн мэднэ. Та эхнэртээ одоо ч гэсэн хайртай хэвээр байж магадгүй. Гэвч танай эхнэр гэдэг чинь шуламс мөн. Үнэн учрыг нь би сайн ойлгож, сэтгэл минь түгшиж байна. Та өв хөрөнгөө үрэгдлээс хамгаалж, нэг буюу хоёр хүүхдэдээ үлдээхийг хүсэх сэн бол уу? Тийм бол та язгууртан олны амьдралын эргүүлэгт хамрагдан орж, мөрийтэй тоглоом тоглон өмч хөрөнгөө алд. Гобсекийнд байн байн ирж бай. Хүмүүс ч яах вэ намайг зальт еврей, араб, мөнгө хүүлэгч, далайн дээрэмчин, таныг хоосоллоо! гэх зэргээр муу хэлж эхэлнэ. Би ч үүнийг тоодог хүн биш! Хэрэв хэн нэг этгээд намайг доромжилбол би зохих хариугаа авдаг хүн. Гар буугаар над шиг мэргэн бууддаг, илдийг өчүүхэн над шиг гарамгай эзэмшсэн хүн хаана ч байхгүй. Үүнийг нийтээрээ мэднэ! Та нэг сайн нөхөр олж аваад түүнд өв хөрөнгөө хуурамчаар худалд. Тийм тохиролцоог гуравдугаар этгээдэд зориулсан арилжаа гэж нэрлэдэг байх аа гэж над руу эргэн харж асуув. 

	Гүн их л бодол болсон байдалтай гарч одохдоо:

	— Маргааш би мөнгийг тань авчирч тушаана. Засмал алмазыг минь алга хийлгүй хадгалж байгаарай гэв. Гүнг гарч явснаас хойш Гобсек зэвүүнээр,

	— Энэ хүн үнэнч атлаа тэнэг юм шиг байдалтай юм гэхэд нь би.

	— Хорсол, заналаасаа болж эндэж яваа хүн юм биш үү? гээд салах ёс гүйцэтгэн явах үед минь Гобсек,

	— Тохиролцооны бичиг зохиосны хөлсийг танд гүн төлөх ёстой шүү гэв.

	Цуутай эмэгтэйн аймшигт нууц нь надад ил болсон тэр нэг тохиолдлоос хойш хэд хоног өнгөрсний дараа нэг өглөө нөгөө гүн миний ажлын тасалгаанд орж ирээд,

	— Ноён таныг бүрэн итгэж байгаагаа нотолно гэдгээ илэрхийлж амин чухал эрх ашгийн асуудлаар тантай зөвлөхөөр ирлээ. Танаас хатагтай дө Гранльөд үнэнээр тусалсныг магтаж баршгүй юм гэв.

	Хатагтай танд жирийн нэг туслалцаа үзүүлсний хариуг би мянга дахин авсныг та үзэж байгаа биз гэж өмгөөлөгчөөс виконтесс авгай руу хандаж хэлэв.

	Би түүний амар мэндийг асуугаад «Би зөвхөн шударга хүний үүргээ биелүүлж байснаас өөр гойд гоц юм бүтээгээгүй билээ» гэж хариулав.

	— Таны аж байдалд тус болсон тэр хачин хүний талаар би олон юм олж мэдлээ. Түүний тухай миний мэдэж байгаагийн хэр хэмжээгээр бол Гобсек гэдэг чинь юунаас ч үл буцахын гүн ухаантан гэж би бодож байна. Түүний шударга үнэнч тал нь хэр зэрэг вэ? Та юу гэж боддог вэ? гэж гүн асуулаа.

	— Ноён гүн минь, Гобсек надад арван таван хувийн хүүтэй зээллэг олгож тус болсон юм шүү дээ гэж би инээмсэглэн хариулав. Харамч шунахай Гобсекийн тухай яг үнэнээр нь танд ярьж өгөхөд бэрх байна.

	— Ярьж өгнө үү ноён минь, таны илэн далангүй байдал Гобсек та хоёрын хэнд ч хор болохгүй. Барьцаа авч мөнгө зээлдүүлдэг хүн бурхан шиг ариун хүн байна байх гэж би эндүүрэхгүй гэж гүн өгүүлэв.

	— Гобсек аав голчлон баримталдаг нэг л зарчимтай хүн дээ. Түүнийхээр мөнгө гэдэг чинь санаа өчүүхэн ч зоволгүйгээр цаг үеийн байдалд зохицуулан үнэтэй, эсхүл хямдаар худалдаж болдог нэг янзын бараа юм. Хөрөнгөтөн хүн бол их ашиг олохыг шаарддаг мөнгөнийхөө эрхэнд үйлдвэр, дамын ашигтай худалдаанд заавал шилжих ёстой гэж Гобсек үздэг. Мөнгө хүүлэгч хүний хувьд хүний төрөлх чанарыг хэрхэн үзэх тухай мөнгөн санхүүгийн зарчим, гүн ухааны үзлээс нь салангид авч үзвэл Гобсек шиг хамгийн эелдэг зөөлөн, хамгийн шударга цагаан хүн Парист байхгүй гэж бат итгэж байна. Гобсек хоёр талтай хүн байгаа юм: нэг талаараа харамч шунахай, нөгөө талаараа гүн ухаантай, нэг талаараа өчүүхэн, нөгөө талаараа их хүн байгаа юм. Хэрэв би хүүхэдтэй байгаад насан эцэс болбол хүүхдээ Гобсекийн л харгалзаанд өгнө. Амьдралын туршлагаасаа үзвэл Гобсек ийм л хүн байгаа юм ноён минь. Түүний эрт үеийн намтрыг би мэдэхгүй. Залуудаа Гобсек далайн дээрэмчин байж, дэлхий дахинаар хэсүүчлэн үнэт чулуу, эр, эм хүмүүс буюу улсын нууцаар арилжаа хийж ч явсан байж магадгүй. Гэсэн ч Гобсек шиг хатуу бэрхийг амсан туулж хатуужсан хүн дэлхий дээр байхгүй гэж би батлан хэлнэ. Би Гобсекээс зээлдсэн мөнгөний өрнөөс бүрэн салах эцсийн төлбөрөө төлөхөөр очсон тэр нэг өдөр дотнын нөхөр наддаа туслах сэтгэлийн үүднээс зээл олгохдоо ямар учраас бүрэн хөнгөлөлт үзүүлэлгүй ийм их хүү авах болсон юм бэ гэж би нэлээд болгоомжтойгоор асуухад, Гобсек,

	— Хүү минь, чи надад ямар ч өргүй гэж бодож явах эрхийг чамд би олголоо. Чи бид хоёр дэлхий дээр хамгийн дотно нөхөд боллоо шүү гэж билээ. Энэ хариулт Гобсекийн байдлыг ямар нэг хоосон үгнээс илүү харуулж байгааг ноён та ойлгож байгаа биз ээ гэхэд гүн,

	— За, би ямар ч эргэлтгүй шийдлээ. Миний өмч хөрөнгийг Гобсект шилжүүлэхэд шаардагдах баримт бичгүүдийг та зохиож өгнө үү? Энэ арилжаа бол эзэмшилдээ авсан өмч хөрөнгийг миний ууган хүү насанд хүрмэгц түүнд шилжүүлэх үүргийг Гобсек хүлээж авах хариу захидлыг мөн танд итгэмжилье. Энэ чухал баримт бичгийг би гэртээ хадгалахаас айж байна. Миний хүү эхдээ хайртай учир тэр хариу захидлыг хүүд итгэн өгч болохгүй. Тэр захидлыг та хадгалж өгвөл тун сайн байна. Намайг үхвэл миний өв хөрөнгийг гэрээсээр залгамжлах хүн Гобсек болно. Ингэж бүгдийг урьдаас бодож шийдсэн байх юм гээд гүн нэлээд сандарсан байдалтай болж, хэсэг зуур дуугай сууснаа, — Ноён минь өршөөхийг хичээнгүйлэн гуйя, би их зүдэрч байна. Эрүүл мэнд доройтоод, санаа сэтгэлийг минь нэн ихээр түгшүүлж байна. Саяхан би их гомдсоноос болж амь насанд минь аюул тулгараад ийм чухал арга хэмжээ авахаас өөр аргагүй боллоо гэв. Ингэхэд нь би,

	— Ноён танаас надад ингэж итгэж байгаад юуны өмнө талархлаа илэрхийлье. Гэвч таны энэ төлөвлөж байгаа арга хэмжээгээр бол танай бусад хүүхэд ямар ч өмч хөрөнгөгүй болох нь байна гэдгийг сануулан танаас надад хүлээлгэсэн итгэлийг бататгавал зүгээр юм уу гэж би үзэж байна. Тэр хүүхдүүд тань таны л овгоор овоглогдож байгаа шүү дээ. Урьд хайрлагдаж байгаад одоо нэр хүндээ гутаасан тэр эмэгтэйгээс төрсөн болохоор цөм амь зууж, аж төрөх хөрөнгө залгамжлах нь зүйн хэрэг. Тэдэнд өмч хөрөнгө хуваарилан бодохгүй бол танаас надад үүрүүлэх гэж байгаа хүндэт үүргийг би хүлээж авахаас татгалзахаас өөр аргагүй болно гэж шууд мэдэгдье гэв. Энэ үгийг сонсоод гүн, зовлонтой болж, нүдэнд нь хэдэн дусал нулимс мэлтгэнэн, босож миний гарыг барин,

	— Таныг би бүрэн таниагүй явж иржээ. Та намайг баярлуулахын хамт бэрхшээлд орууллаа. Үлдсэн хоёр хүүхдэд оногдох хөрөнгийн тухай бид хариу захидалд зааж шийдвэрлэе гэв. Би түүнийг конторынхоо үүд хүртэл үдэж гаргахад миний тавьсан шударга санал сэтгэлд нь аятай санагдсан бололтой дарай нь сэргэсэн юм шиг харагдаж байлаа.

	— За Камиль минь, хүүхнүүд гэдэг чинь ингэж л гай зовлон руу тэмүүлж байдаг юм байна шүү дээ. Заримдаа нэг удаа бүжиглэх, төгөлдөр хөгжимтэйгөөр дуулах, хотын гадна явж нэг удаа зугаалга хийхэд л тэд хэдийн бэрх зовлонд унасан байдаг. Энэ нь биеэ тоосон бардам үг, хуурамч инээдэмд гэнэдэж хууртан хөнгөн хийсвэр байснаас болдог ажээ. Замаа алдсан хүүхнүүдийг зайлшгүй залхаагч бурхан бол ичгүүр, гэмшил, хоосрол гурав мөн.

	Виконтесс авгай, өмгөөлөгчийн яриаг таслан,

	— Хөөрхий муу Камиль минь нойр нь хүрээд хариугүй. Охин минь ариун цагаан чамд ийм булай хэцүү юм сонсох хэрэг алга явж унт гэв.

	Камиль дө Гранльө эхийнхээ үгэнд орж, унтахаар явлаа.

	— Эрхэм ноён Дервиль минь, та хэтэрхий дэлгэрэнгүй ярьж байгаа юм биш үү? Өмгөөлөгч хүн гэдэг чинь гэр бүлийн эх ч биш, сурталчлагч ч биш бил үү?

	— Сонин хэвлэлд миний ярьж байгаагаас мянга дахин ихээр бичдэг шүү дээ...

	— Эш Дервиль минь, би ч таныг танихаа байжээ. Манай охиныг та сонин уншдаг гэж бодож байгаа юм биш биз дээ? За цааш нь ярина уу гэж Виконтесс хэлэв.

	Гүнгээс Гобсект хөрөнгөө худалдсан тухай хэлэлцэн тохиролцсоноос хойш гурван сар өнгөрлөө...

	— Манай охин одоо энд байхгүй байна, та гүн дө Рестог нэрээр нь хэлж болно гэж виконтесс авгай хэлэхэд, өмгөөлөгч,

	— За үүнээс хойш надад ирж хадгалагдах ёстой хариу захидал ирэхгүй нэлээд удлаа. Парист өмгөөлөгч бид тун завгүй байдаг учир хүмүүсийн хэргүүдээс аль чухал гэснийгээ л юуны өмнө авч хөөцөлддөг юм. Нэг өдөр мөнгө хүүлэгч манайд ирж хоол идэж дуусаад, ширээнээс босох үед би түүнээс яагаад ноён Ресто анир чимээгүй болов оо? Та юм мэдэв үү? гэж асуусанд, Гобсек,

	— Онцгой шалтгаан байна. Тэр тайж нас барах гэж байгаа шүү дээ. Тийм уяхан зөөлөн хүн гомдол хорслоо давж чадахгүй, харин давагдана. Амьд явах гэдэг чинь арга барилыг нь олж ажиллаж сурахыг хэлнэ. Гамшиг зовлон үзэж туулан амьдралыг мэдсэн хүний тархи мэдрэл бэхжиж, сэтгэхүйгээ жолоодож чаддаг болно. Тийм хүний тархи мэдрэл гэдэг дарах, тэнийлгэхэд хугарахгүй ган пүрш шиг болдог. Ийм хүн ходоод сайтай бол Ливоны алдарт хуш мод шиг урт удаан насалж ч чадна гэж Гобсек ярив.

	— Гүн нас барж магадгүй нь үү? гэж намайг асуухад Гобсек,

	— Магадгүй. Түүний өв хөрөнгө залгамжлах явдлаас танд их ашиг оруулах хэрэг үүснэ байх гэв. Би түүнийг ажиглан харж, сорихоор,

	— Зөвхөн гүн бид хоёрт та ингэж их анхаарал тавьж байдгийн учир юу вэ? гэж асуув.

	— Учир нь зөвхөн та хоёр ямар ч муу санаагүйгээр надад итгэдэгт оршино гэж мөнгө хүүлэгч хариулав.

	Хэрэв хариу захидал үрэгдвэл Гобсек арай ч залилахгүй байх гэдэг нь түүний хариултаас тодорхой байсан боловч би юу ч болсон гүнгийнд очиж уулзахаар шийдлээ. Би, ажилтай гэж шалтаг заагаад гарч одлоо. Би удсан ч үгүй Гелдер гудамжинд хүрч, гүнгийнд орлоо. Зочид хүлээн авдаг өрөөнд ортол, гүн ахай хүүхэдтэйгээ тоглож байв. Намайг ирснийг мэдмэгц гүн ахай огцомхон босон харайж, өмнөөс минь угтан ирээд, галын дэргэдэх сул сандал руу гараараа зааж нэг ч үг дуугаралгүй суув. Язгууртан эмэгтэйчүүд янаг сэтгэлээ нуудаг нэвтэршгүй багийг нүүрэндээ өмссөн юм шиг ажиггүй суув. Гэвч гамшиг зовлонд нэрвэгдсэн нь нүдэнд илхэн харагдаж урьд гайхагдаж явсан гуа үзэсгэлэнт царайн дэвсгэр нь бараг хэвдээ үлджээ.

	— Хатагтай минь, би ноён гүнтэй биеэр уулзаж ярилцах тун чухал хэрэгтэй ирсэн юм сан гэж хүссэн чинь гүн ахай,

	— Та, гүнд надаас илүү дотно байх гэж үү? Ноён дө Ресто хэнийг ч хүлээж авахгүй байгаа. Эмчээ ч гэсэн тун дургүй оруулж, хэнээр ч асруулахыг хүсэхгүй байна. Өвчтэй хүн гэдэг чинь ийм хачин зантай болж, яг л хүүхэд шиг авирлан, юу хүсэж байгаагаа ч мэддэггүй болдог юм байна гэв. Ингэхэд нь би, 

	— Өвчтэй хүн харин хүүхэд шиг юу хүсэж байгаагаа сайн мэддэг юм биш үү? гэхэд гүн ахайн царай улайв.

	Гобсекээс гарч болмоор тийм зэвүүн үг хэрэггүй хэлэв үү дээ? гэж би бодсоноо, яриагаа өөрчлөхийн тул,

	— Үгүй тэгээд, ноён дө Ресто ямагт ганцаараа байж чадахгүй шүү дээ гэв.

	— Дэргэд нь ууган хүү нь байгаа гэж эмэгтэй хэлэв. 

	Хэчнээн ч ширтсэн, гүн ахайн царай улайхаа больж, нууц санаагаа хэзээ ч илчлэхгүй гэсэн шийдвэр төгс байгаа нь илт харагдлаа.

	— Миний уулзах хэрэг ялимгүй ч юм биш, харин ихээхэн эрх ашигтай холбоотой юм гэдгийг хатагтай та эрхбиш ойлговол... гээд, би яриа минь буруутаж үг алдаж эхэлснээ ойлгож, амаа хумхив. Гүн ахай ч миний болгоомжгүйг дор нь шүүрэн ашиглаж,

	— Миний эрх ашиг, нөхрийн минь эрх ашгаас салшгүй нэг билээ. Иймд та ирсэн хэргээ надад хэлэхэд саад болох юм өчүүхэн ч алга гэв. Би шийдмэгээр,

	— Миний ирсэн хэрэг зөвхөн гүнд өөрт нь л хамаарагдах юм гэхэд, эмэгтэй:

	— Таныг уулзахыг хүсэж байна гэж би нөхөртөө дамжуулъя гэв.

	Авгайн хоолойн өнгө, төлөв, байдлыг нь харвал намайг нөхөртэйгөө яасан ч уулзуулахгүй гэж байгаа нь тодорхой байлаа. Гүн ахайг ажиж харах зорилгоор би аар саар хамаагүй юм ярьж хэсэг зуур тэнд суулаа. Өөртөө ямар нэг төлөвлөгөөтэй бусад эмэгтэйчүүдийн нэгэн адил тэр эмэгтэй, эм хүний гайхалтай муу санаагаар бодлоо үзэгдээгүй гарамгай нууж байлаа. Үнэнээ хэлэхэд ямар ч гэмт хэрэг үйлдэхээс буцахааргүй байгааг нь би мэдээд их сэжиг авлаа. Цаашдаа ямар байдалд хүрэх нь түүний гарын хөдөлгөөн, нүдний харц, биеэ авч байгаа байдал, үг хэлэх янзаас нь хүртэл илхэн харагдсанаас тийм сэтгэгдэл надад төрсөн юм. Чингээд би тэндээс гарч одлоо. Одоо би цагийн эргэлтээр цаашдаа надтай тохиолдсон явдлууд болон Гобсек бид хоёр ажигчаараа урьдаас тааж мэдсэн нарийн учралуудыг оролцуулан, тэр айлд тохиолдсон адал явдал яаж төгссөн тухай ярья.

	Гүн дө Ресто зугаа цэнгэл хөөцөлдөн өв хөрөнгөө үрж дуусгах гэж байгаа юм шиг байдалд шилжсэн тэр цагаас хойш нөхөр, авгай хоёрын хооронд нууц, хэнд ч үл ойлгогдох тэмцэл хурцдаж, гүн эхнэрээ урьдынхаасаа улам ч хурцаар үзэн яддаг болжээ. Удалгүй гүн хүндээр өвчилж хэвтэрт ормогц гүн ахайг хоёр хүүхдийн нь хамт жигшин үздэгээ шууд илчилж, тэднийг өрөөндөө ч оруулахгүй болжээ. Гүн ахайн хоёр хүүхэд нь тэр хориог үл хайхран өрөөнд нь ороход гүн дө Ресто уур хилэн нь бадарч хөөрөн, амиа алдахад ойрхон болдог байсанд, эмч, гүнгийн тавьсан хориог эрхбиш сахиж байна уу гэж гуйжээ. Газар, аж ахуй, сууж байгаа орон байшин нь хүртэл үлгэр домогт гардаг мангас мэт санагдах Гобсекийн гарт нэг нэгээрээ шилжиж байгааг үзээд хатагтай дө Ресто нөхрийнхөө санааг ойлгосон ажээ. Өрөнд баригдсан ноён дө Трай тэр үед Лондонд тэнүүчлэн явж байжээ. Хатагтайгаас сэргийлэх ямар нууц аргуудыг Гобсекээс ноён дө Рестод зааж өгснийг гагцхүү Максим дө Трай л хэлж өгч чадах сан билээ. Өв хөрөнгө худалдсаныг хууль ёсны хүчинтэй болгоход хэрэгтэй гарын үсгээ эмэгтэй зурахаас олон хоног татгалзсан боловч гүн зуруулж чадсан юм гэнэ билээ. Нөхөр нь өв хөрөнгөө борлуулан баахан мөнгө болгож баримт гэрчлэгчийнд буюу нэг банкны бат саванд хадгалуулж байгаа байх гэж гүн ахай бодож байжээ. Ноён дө Рестогоос ууган хүүдээ үлдээсэн хөрөнгийг олгуулах ямар нэг баримт бичиг байх ёстой гэж гүн ахай тааварлан, нөхрийнхөө хэвтэж байгаа өрөөг тойруулан хатуу хяналт тогтоохоор шийдэж гэр орон дотроо хамаг бүхнийг гартаа авч тагнан туршиж эхэлжээ. Гүн ахай, нөхрийнхөө үүдний өрөөнд өдөржин сахин сууж, нөхрөө юу ярьж, яаж хөдөлж байгааг нь хүртэл цөмийг нь сонсдог байжээ. Шөнө болохоор мөн тэндээ ор засуулаад, бараг нойргүй хонодог байжээ. Гүнг эмчилж байсан эмч ч авгайн талд үнэнчээр үйлчилж байсан ажээ. Гүн ахай, ноён дө Рестод жигшигдэж байгаагаа хар санаат хүмүүсийн ёрын залиар бусдаас нууж, нөхрөө өвчилсөнд харамсан туйлгүй зовон зүдэрч байгаа эмэгтэйн ролийг хуурамчаар тун ч гарамгай тоглож байж билээ. Хөөрхий тэр эмэгтэй ингэж нүглээ арилгаж байна гэж зарим гэнэхэн хүмүүс ярихад ч хүрлээ. Хэрэв ямар нэг ухаан сүвэгчлэхгүй бол гүнг үхмэгц ядуу гуйланчлалд унах нь зайлшгүй гэсэн бодол эмэгтэйг өдөр шөнөгүй тамлаж байжээ. Өшөө хорсол өвөртлөн үхэх өдрөө хүлээсэн эр нөхрөө шидэт цагаригаар хүрээлжээ. Хөндийрсөн боловч хөдлөхгүй сахиж, хараалгасан боловч хамгийг гартаа атган гаднаа халамжит ханийн дүр үзүүлэн, элсэнд барьсан үүрээ сахиж элсний ширхэг бүр унахыг чагнан байж, гарцаагүй олж идэх идшээ отдог хорхой шавж шиг хөрөнгийг нь гартаа оруулах гэж нөхрийгөө хэзээ үхэх бол гэж гэтэн хүлээж байлаа. Хэдий тийм боловч гүн ахайд үр хүүхдийнхээ зол жаргалын төлөө эх хүний ёсоор эрхбиш энэрэнгүй сэтгэлтэй байсан гэдгийг хамгийн догшин хэрцгий шүүгч ч хүртэл үгүйсгэж чадахгүй юм. Эцэг нь нас барсан явдал тэр эмэгтэйд их сургамж болсон юм гэнэлээ. Гүн ахай үр хүүхдэдээ туйлгүй хайртай бөгөөд завхай зайдан явснаа тэднээс сайн нууж чадсанаар барахгүй, хайрыг нь олж шилдэг сайн хүмүүжүүлж чаджээ. Заримдаа би тэр эмэгтэйг магтан Гобсект дооглуулж явсан удаа ч бий. Тэр үед гүн ахай, Максимын өөдгүй шинжийг бүрэн мэдэрч урьд үйлдсэн нүгэл хилэнцээ харамслын гашуун нулимсаараа угаан арилгаж байжээ. Энэ ч үнэн. Нөхрийнхөө өв хөрөнгийг гартаа оруулах гэж хийсэн оролдлого нь хэдийгээр өөдгүй ч гэсэн тэр нь эхийн хайр болон хүүхдийнхээ талаар гаргасан алдаа эндэгдлээ засах сэтгэлийн үүднээс болоогүй гэж үү? Амтат хүслэнгийн гайт уршгийг үзсэн олон эмэгтэйн адил гүн ахай дахин ариун үйлтэн болохыг эрмэлзэж эхэлсэн ч байж болох юм. Эсхүл тэр эмэгтэй төөрөгдлийнхөө гашуун үрийг амссан хойно ариун явахын ач тусыг сая нэг ойлгосон ч байж магадгүй.

	Залуу Эрнест эцгийнхээ өрөөнөөс гарч ирэх бүрдээ эцэг нь юу хэлсэн, хийснийг нэгд нэгэнгүй тооцож мөрдөн байцаалтад өчиг мэдүүлдэг болжээ. Эхийнхээ хайр энхрийлэлд хууртагдан тэр хүүхэд асуусан бүхнийг нь хэлдэг байжээ.

	Намайг гүн ахай, гүнгийн өшөө хонзонг авах гарын зэвсэг мөн гэж үзээд, өвчтөнд яасан ч ойртуулахгүй гэж шийджээ. Муу юм болж магадгүй гэж би хаширлан, хариу захидал миний гарт ороогүй байгаад санаа зовж ноён дө Рестотой уулзаж ярилцахыг тун их хүссэн юм сан. Хэрэв уг захидал гүн ахайн гарт орвол Гобсек тэр эмэгтэй хоёрын хооронд дуусашгүй зарга гарч түвэг болох нь дамжиггүй. Гобсек өв хөрөнгийг нь гүн ахайд хэрхэвч эгүүлж олгохгүй гэдгийг би сайн мэдэж байлаа.

	Зөвхөн миний хүчээр л биеллээ олох тэр баримт бичигт маргах зүйл олон байсан учир гай гамшиг гаргуулахгүйг хичээж, би гүн ахайд хоёр дахь удаагаа очлоо.

	— Хатагтай минь гэж Дервиль, Винконтесе дө Гранльө рүү дотночлох янзаар хандан,

	— Ёс суртахууны талаар язгууртны хэсгийн дотор анхаарвал зохих зарим үзэгдэл байдгийг би олж мэдлээ. Би ажигч хүн болохоор хүний шунал хүсэлд хөндөгдсөн нэгнийхээ нууц далд бодол санааг ямагт харилцан тааж өөртөө тохиолдсон эд хөрөнгөний хэрэгт дүн шинжилгээ хийх санаа аяндаа төрдөг байв. Дайсагнагч хүмүүс нэг барагцаалан мэдсэн байдгийг би тухай бүрдээ сонирхон гайхдаг байж билээ. Сэтгэлтэй хоёр амраг нэг нэгнийхээ зүрхний гүнд хадгалагдаж байгаа нандин санааг харилцан мэддэг шиг атаат хоёр хүн бие биеийнхээ бодол, арга мэхийг нэвтэрхий мэддэг удаа ч тохиолддог. Гүн ахай бид хоёр хоёулхнаа байх үед түүний бие бодож санаж байгаагаа, элэгсэг дотно дүрээр халхавчилж байсан боловч тэр авгай надад өширхөх болсны шалтгааныг би сая ойлгосон юм. Би тэднийд аргагүйн эрхэнд итгэмжлэгдсэн хүн боллоо. Намайг хараад үстэй толгой нь арзасхийдэг тэр эмэгтэй үзэн ядах нь аргагүй. Хэрэв нөхөр нь надад итгэмжилсэн бол өв хөрөнгөө шилжүүлж арай ч амжаагүй байгаа байх гэж гүн ахай тааварлажээ. Гүн ахай бид хоёр юу ярилцсаныг тоочиж та нарыг чилээхээ больё. Тэр яриа, миний туулж өнгөрөөсөн хамгийн аюултай тэмцэл шиг санаанаас минь гардаггүй юм. Хүнийг өөртөө татах төрөлхийн чанараа ашигласан гүн ахай олон олон янзаар хувилан уян хатан, их зантай, эелдэг зөөлөн, итгэмтгий дүр үзүүлэн, миний сониуч байдлыг хөгжөөн зүрхэнд минь янаг сэтгэлийг ч төрүүлээд намайг гартаа оруулах гэсэн оролдлого нь бүтсэнгүй. Намайг гарч одоход гүн ахайн нүдний харц хорсол, заналаар бадарч байгааг хараад дотор минь арзасхийв. Бид хоёр ингэж харилцан атаат дайсан болон салсан юм. Хатагтай, намайг устгахаас ч буцахгүйгээр занаж байхад, би өрөвдөх сэтгэлтэй байж билээ. Үүнийгээ би сүүлчийн үгэндээ цухуйлгаж, авгай өөрөө ямар ч арга хэрэглэвч гарцаагүй хоосролоос аврагдаж чадахгүй гэж хэлсэн минь авгайн ухаанд аймшигт түгшүүр төрүүлэв.

	— Би гүнтэй уулзвал, ядахдаа, танай хүүхдүүдийн хөрөнгийг... гэж би хэлэх гэтэл, хатагтай дургүйцлийн дохиогоор үгийг минь таслан:

	— Аа тийм ээ. Би таны гарт байх аа... гэв. 

	Бидний хооронд асуудал нэгэнт ийм ил болсон хойно, хүлээж байгаа хоосролоос аваръя гэж би эрс шийдлээ. Энэ зорилгоо биелүүлэхийн тул хууль зүйн талаар буруу алхам ч хийхээс буцахгүй бэлтгэл хийсэн юм. Ноён гүн дө Рестогоос Гобсект төлөх өрийн талаар зарга үүсгэн өр төлүүлэх тухай шүүхийн шийдвэр гаргуулахад гүн ахай бусдаас нуухыг оролдох болно. Гэвч гүнг нас бармагц эд хогшлыг нь битүүмжлэх эрхийг би олж авна. Хөрөнгө хогшлыг нь лацдан битүүмжилнэ гэж сүрдүүлэх замаар гүн ахайг хориглон зогсоож байгаад, хариу захидлыг аврахаар гүнгийн нэг хүнд хээл хахууль өгч, Ресто амьсгалаа хураамаар шинжтэй болбол шөнө орой, хэдийд ч гэсэн надад заавал очиж хэлүүлэхээр арга хэмжээ авсан юм. Хожим сонсвол, гүн ахай үхэх гэж байгаа нөхрийнхөө ёолохыг сонсож суухдаа иргэний хууль судалж байсан гэнэ билээ. «Хэрэв хүний бодол санааг зурж болдог сон бол үхэх гэж байгаа хүний дэргэдэх хүмүүсийн сэтгэл санаа ямар аймаар зургууд болох бол оо?» гэж би бодож билээ. Арга явуулга, төлөвлөгөө, заль мэхийг хөдөлгөгч хүчин, ямагт хөрөнгө баялаг мөн юм. Эр, эм хоёрын зовлон зүдүүр дотоод нууцыг нь илчлэн харуулах уйтгартай аар саар зүйлсийг ярилгүй орхиё. Өвчинд дарагдсан гүн дө Ресто унтах өрөөндөө хоёр сар ганцаараа хэвтжээ. Хүнд өвчинд нэрвэгдэн бие тэнхээ, ухаан санаа нь сулран доройтжээ. Зан авир нь хачин хувирч, байрыг нь цэвэрлэж янзлах, ор дэвсгэрийг нь өөд татаж өгөх гэх мэтийн аливаа асрамжаас бүрэн татгалзах болжээ. Энэ байдал эргэн тойронд нь шингэжээ. Сандал ширээ нь ундуй сундуй, эмх замбараагүй болж, хамгийн нарийн нандин эдлэл тоосонд дарагдан, аалзны шүлсэнд хэрэгджээ. Урьд баян чинээлэг, нягт нямбай явсан тэр хүний сэтгэлд өвчтөний хэрэглэлд дарагдсан зуух, бичгийн ширээ сандлууд, эмтэй эмгүй шилүүд, орны хуйларсан даавуу, өмд, цамц, хагархай таваг, бөглөөгүй жин, угаадастай угаагуур зэрэг аль замбараагүй юм бүхэн аятайхан ч юм шиг бодогдох болжээ. Тэр гэх тэмдэггүй болсон өрөөний юм бүхэнд сөнөх шинж илхэн харагдаж байжээ. Үхэл эзнийг нь аваачихаасаа өмнө эд хогшилд нь шингэжээ. Гүн, гэрэл гэгээнээс халширдаг болсон тул өрөөний цонхыг гаднах даруулгаар нь даран хааж, ямагт бүрэг бараг болгож, уйтгартай гунигтай, өвчтөн, яс арьс болж, хоёр нүд нь зэвүүнээр гялтганан, нүүр нь хувхай цайж үс нь сэгсийн учиргүй урт ургаж хонхойсон хоёр шанааг нь бүрхжээ. Түүнийг харахад үлгэр домогт гардаг элсэн цөлийн чөтгөр л санаанд ормоор аж. Парист азтай жаргалтайгаараа гайхагдаж явсан гүн дөнгөж тавин нас хүрээд өш хонзонгоос болж өвчинд нэрвэгдээд бүр ч хүн дүрсээ алдсан байжээ.

	1824 оны арван хоёрдугаар сарын эхэнд, нэг өглөө хүү Эрнест нь орны хөлд сууж, эцгийгээ зовуурьтай янзаар харж байснаа,

	— Та зүдэрч байна уу? гэж асуужээ.

	— Үгүй! Хамаг өвчин энд зүрхэнд бөөгнөрөөд байна! гэж гүн хэлэв. Тэгээд гүн толгойгоо заагаад, ясан хэдрэг болсон гараараа хэрзийсэн цээжээ дарж, гараараа нэг юм зангахыг нь хараад Эрнест тэсэлгүй уйлав.

	— Ноён Дервиль яагаад ирэхгүй байна? гэж өөрт нь үнэнч сайн гэж бодогддог боловч үнэндээ гүн ахайн талд байсан нэг зарцаасаа асуугаад, — Морис оо, би чамайг өмгөөлөгч рүүгээ долоо, найман удаа явууллаа. Хоёр долоо хоног болоход тэр ирсэнгүй гэж үү? Надаар тоглож болох юм гэж та нар бодож байна уу? Одоохон түргэн яваад өмгөөлөгчийг аваад ир! Та нар миний тушаал биелүүлэхгүй бол би өөрөө босоод явна... гээд орон дээрээ цээжээ өндийлгөн, ухаан нь бүрэн саруул байдалтайгаар чанга дуугаар хэлэв.

	— Хатагтай минь, ноён гүн юу хэлснийг та сонсов уу? Би одоо яах ёстой байна? гэж зарц гарч ирээд эхнэрээс нь асуув. Хатагтай,

	— Та түүний өмгөөлөгчийг нь авчрахаар яваад ирсэн хүн болж орохдоо, өмгөөлөгч нь шүүхийн таслан шийтгэх чухал хуралд оролцохоор эндээс хол газар явжээ. Долоо хоног болоод л эргэж ирэх бололтой байна гэж хэл гэв. 

	Өвчтэй хүн гэнэхэн байдаг, тэр хүний эргэж ирэхийг хүлээнэ байх гэж гүн ахай дотроо бодов. Эмч урьд өдөр нь хэлэхдээ, гүн дахиад нэг өдөр амьд байна гэхэд хэцүү болжээ гэсэн ажээ. Хоёр цаг өнгөрөөгөөд нөгөө зарц нь орж, эзэндээ мухардуулах хариугаа хэлсэнд, өвчтөн эзэн их догдолж, Бурхан минь! Бурхан минь! Би ганц танд л итгэсэн юм сан гэж цөхөрсөн янзтай дахин дахин давтав. Хүүгээ удаан ажиглаж байснаа сулхан дорой дуугаар,

	— Эрнест, хүү минь! Чи арай л балчир байна. Гэвч чи ариун цагаан санаатай, үхэхийн даваан дээр байгаа эцэгтээ хэлсэн үгэндээ хүрэх нь ариун нандин үүрэг мөн гэдгийг чи ойлгоно шүү дээ. Эхдээ өчүүхэн ч сэжиг авхуулахгүйгээр нууцыг хадгалан зөвхөн өөртөө шингээн аваарай! Мэдэв үү? Өнөөдөр энэ айлд итгэж болох хүн ганц чи л болоод байна. Чи итгэлийг минь хөсөрдүүлэхгүй биз? гэхэд хүү нь,

	— Үгүй, эцэг минь гэв.

	— За тэгвэл, ноён Дервильд очих нэг дугтуйтай бичгийг би чамд ингэсхийгээд өгнө. Чи түүнийг хэнд ч мэдэгдэлгүй нуун хадгалж байгаад, байшингаасаа сэмхэн гараад энэ гудамжны адагт байдаг шуудангийн хайрцагт хийгээрэй гэхэд,

	— За эцэг минь гэв.

	— Би чамд ингэж найдах уу?

	— Болно эцэг минь.

	— Аль вэ намайг ирж нэг үнс хайрт хүү минь, чи намайг үхэхэд санааг минь арай амрааж өгөх нь.

	Зургаа, долоон жилийн дараа чи энэ нууцын ач холбогдлыг ойлгож, сэргэлэн авхаалж, үнэнч байсныхаа шанг авч, эцэг чинь чамд хэчнээн хайртай байсныг чи мэдэх болно. Намайг хэсэг зуур ганцаар орхиод, үүдэн дээр гарч өрөөнд хэнийг ч битгий оруул гэв. Эрнест эцгийнхээ өрөөнөөс ирэхэд эх нь үүдний өрөөнд зогсож байв.

	— Эрнест ээ! Нааш ир! гэж хэлээд эх нь хүүгээ хоёр өвдөг завсраа хавчин элгэндээ тэврэн энхрийлэн үнсэж,

	— Эцэг чинь чамтай сая ярилцахдаа юү гэж хэлэв? гэж асуув.

	— Ээж ээ, би үүнийг танд хэлж чадахгүй.

	— Хүү минь, чиний ийм даруу зан сэтгэлд минь хэчнээн аятай вэ! гэж гүн ахай чанга дуугаар хэлээд хүүхдээ үнсэв. Хэзээ ч худал хэлэхгүй, хэлсэн үгэндээ эзэн болох гэдэг бол ямагт санаж явбал зохих хоёр зарчим мөн.

	— Ээж ээ, та яасан сайхан хүн бэ! Таныг хэзээ ч худал хэлж яваагүй байх аа гэж би хатуу итгэж байна.

	— Хайрт Эрнест минь, ээж чинь хааяа нэг л удаа худал хэлдэг байсан юм. Ямар ч хууль хүч хүрэхгүй тийм онцгой үед л ээж чинь хэлсэн үгэндээ эзэн болдоггүй удаа байсан юм. Эрнест ээ, чи сонс! Эцэг чинь надад муудаад ямар ч энэрэл, сувиллыг минь хүлээж авахгүй байгааг ойлгохоор чи том болжээ. Энэ бол буруу юм. Би эцэгт чинь хэчнээн их хайртай байдгийг чи мэднэ шүү дээ.

	— Тийм ээ, ээж минь.

	— Хайрт хүү минь. Энэ зовлон хар санаатны гүтгэлгээс болсон юм гэж гүн ахай уйлан ярив. Үл бүтэх хүмүүс ховдог шуналаа хангах гэж намайг эцгээс чинь салгахыг оролдсон юм. Тэр хүмүүс манай өмч хөрөнгийг булаан авч завших гэж байна. Хэрэв эцэг чинь эрүүл мэнд байсан бол бид хоёрын хоорондын эвдрэл түргэн арилж эцэг чинь миний үгэнд орох сон билээ. Угаас зөөлөн, цагаан санаатай, энэрэнгүй хүн болохоор эндэгдлээ өөрөө ойлгох сон билээ. Гэтэл хүнд өвчнөөс болж ухаан санаа нь балартаад, надад гаргасан уур нь нэг янзын солиорол, арилшгүй санаа болон хувирчээ. Эцэг чинь чамд онцгой сайн болсон нь ухаан мэдрэл эвдэрсний нэг гэрч мөн. Өвдөхөөсөө өмнө Полина, Жорж хоёрт мөн их хайртай байсныг чи мэднэ шүү дээ. Эцгийн чинь зан авир эрс хувирчээ. Эцэг чинь чамаар нэг юм хийлгүүлэх гэж чамд тийм хайртай болоод байгаа байх. Хүү минь чи гэр бүлээ хоосруулахыг хүсэхгүй, муу эхийгээ нэг өдөр гудамжны гуйлгачин шиг зүсэм талх гуйн царайчилж явахыг л хүсээгүй бол эхдээ бүх юмаа хэлэх ёстой... гэтэл,

	— Аа! Тийм бий! гэж гүн байдгаараа бархиран, гэнэт хаалгаа нээн, хэлхээ яс болсон бие нь бараг чармай нүцгэн гарч иржээ. Гүнгийн тэр муухай дууг сонсож гүн ахайн дотор нь барсхийж цочин айсандаа хөдөлж чадахгүй хөшин зогслоо. Нөхөр нь авснаас босоод ирэв үү гэмээр сүүмийж цонхийн харагдаж байжээ. Гүн,

	— Намайг чи бүхэл насаар гомдоож тарчлаагаад, одоо намайг сэтгэл төвшин байлгаж үхүүлэхгүй, бас хүүг минь төөрөгдүүлэн буруу замд түлхэх гэж байна уу чи? гэж сөөнгө хоолойгоор зандрав. Гүн ахай урагшлан, амьдралын эцсийн донсолгоонд аймшигт муухай дүртэй болон амь гол нь тасрах нь ойртсон нөхрийнхөө хөлд унан сөгдөж, хоёр нүднийхээ нулимсыг хур бороо шиг асгаруулан байж, 

	— Өршөө! Намайг өршөө! гэж уйлан гуйхад гүн,

	— Та намайг хайрлаж явсан уу? Та өөрийнхөө өв хөрөнгийг залгиад одоо минийхийг бас залгиж, хүүг минь хоослох гэж байна уу?

	— За яах вэ, та намайг ч бүү хайрла! Харин хүүхдүүдийг яах вэ? Бэлэвсэн эхнэрээ сүмд суу гэж тушаасан ч би үг дуугүй дагана! Таны өмнө үйлдсэн бүх гэмээ арилгахын тул таны юу л хэлснийг би дагана. Харин хүүхэд маань л жаргалтай, байгаасай. Хүүхэд, хүүхэд! гэв.

	— Би ганц л хүүтэй хүн гэж хариулаад гүн царцаахайн хөл шиг болсон гараа салгануулан хүү рүүгээ сарвайв.

	— Уучлал гуйя! Миний буруу, миний буруу!.. гэж хашхиран гүн ахай нөхрийнхөө хөлстэй хөлийг тэврэн гуйхдаа хоолой нь зангираад үг нь тод гарахгүй болжээ.

	— Эрнестэд тэгж ярьчхаад одоо та буруугаа хүлээнэ гэнэ! гэж хэлээд өвчтэй гүн хөлөөрөө эхнэрээ гэдрэг түлхээд,

	— Та намайг мөс шиг хайрч байна! гэж ажиггүй хэлсэн нь аймшиг төрүүлмээр болжээ. — Та өөдгүй эхнэр болж, мөн өөдгүй эх болно гэхэд зовлонт эмэгтэй муужран унажээ. 

	Өвчтэй хүн орондоо хүрч хэвтээд цаг болсны дараа ухаан мэдрэлээ алджээ. Сүнсийг нь хөтлөх лам нар ирэхэд, шөнө дундын үед гүн амьсгаагаа хураажээ. Өглөө болсон явдал өвчтөний эцсийг нь тэнхээг шавхсан ажээ. Би Гобсекийнд аавын хамт шөнө дундын хэрд очлоо. Эмх журамгүй болсон байдлыг ашиглан бид хоёр нас барагчийн өрөөнд орохын өмнө дамждаг үүдний жижиг тасалгаанд орлоо. Гурван хүүхэд нь хүүр сахиж хонохоор ирсэн хоёр ламын дэргэд уйлж байв. Эрнест над руу ойртож ирээд, эх нь гүнгийн өрөөнд ганцаараа байхыг хүссэн юм гэж хэлээд,

	— Тийшээ битгий ороорой! Ээж тэнд бурханд мөргөж залбирал хийж байна гэж хоолойгоо чичрүүлэн хичээнгүйлсэн байдалтай хэлэв. Гобсек ерийн янзаар инээмсэглэв. Би, Эрнестийн залуу балчир царай хувилан тэвдсэн байдлыг хараад сэтгэл минь их догдолсноос Гобсекийн хөх инээд эвгүй санагдаж билээ. Биднийг дотогш хаалга руу чиглэхийг хараад Эрнест биеэрээ хаалгаа даран зогсож, 

	— Ээж ээ, хоёр хар ноён ирээд, орох гээд байна! гэж бархирав. Гобсек, хүүхдийг өргөж аваад хажуу тийш нь сэвхийтэл тавиад хаалга нээв. Бидний өмнө ямар хачин юм харагдсан гэж санана! Тэр өрөө хүний ой гутаж, дотор харанхуйлмаар эмх замбараагүй болжээ. Урж тастсан цаас, хумьж хөглүүлсэн алчуур зэрэг шалаар дүүрэн хөглөрсөн юман дунд гүн ахай үс гэзэг нь сэгсийж, дэмий балай өвчтэй хүн шиг болон хөшин зогсож байлаа. Нас барсан хүнийг ийм муухай юманд байлгах нь тун ч эвгүй санагдлаа. Гүнг амьсгаагаа дөнгөж л хураамагц эхнэр нь бүх шүүгээ, шургуулга, ширээг зад онгичин үзэж, дотор байсан цаасыг хивсэн дээр урж цацлан хаяж, энд тэндгүй эвдэрсэн хэмхэрсэн, урагдсан юм хөглөрч байгаа нь хатагтайн ширүүн гар хүрсний тэмдэг мөн. Эрсэн бичгийг эхний эрэлтдээ олохгүй болохоор хатагтай сандран тэвдэж байснаа эцэстээ нууц бичгийг олсон бололтой. Би ор руу нэг хартал тэнд юу болсон нь миний нүдэнд илхэн харагдлаа. Гүнгийн хүүр орны хойд захад бараг хөндлөн, нүүр нь доошоо дэвсгэр рүүгээ харж, шалан дээр хэвтээ дугтуй шиг, өчүүхэн ч хайхрамжгүй хаягдсан байв. Гүнгийн бие ч дугтуйнаас төдий л ялгаагүй болжээ. Хачин сарвайж хөшсөн гар мөчийг нь харахад санаанд саар юм санагдуулмаар аж. Нас барагч, хариу захидлыг аливаа халдлагаас амиа гартал хамгаалах гэж дэрэн дороо хийж байснаас зайлахгүй. Нөхрийнхөө энэ санааг гүн ахай тааж мэдсэн нь нас барагчийн гар эцсийн удаа яаж хөдлөөд хөшсөн байдлаас илхэн харагдлаа. Гүнгийн дэрийг шалан дээр унагаад дээрээс нь гүн ахай гишгэсэн улны мөр үлджээ. Эмэгтэйн өмнө хөлийн нь хавь газар гүнгийн сүлд тэмдэгтэй нэг цаас хэвтэж байгааг би хараад түргэхэн шүүрэн авч үзвэл надад очих хаягтай бичгийн дугтуй байлаа. Хэрэгтэн этгээдийг байцааж байгаа шүүгч шиг ширүүн дүрээр би гүн ахайг сайн ажиглав. Цааш ажиглатал зуухан дотор цаас шатаж байгаа харагдлаа. Хүүхдүүдийн нь ашиг тусыг миний тавьсан санал ёсоор харгалзан бичсэн эхний зүйлсийг хальт уншаад хүүхдүүдийг нь хөрөнгөөс нь хагацуулах гэрээс мөн байх гэж бодоод бидний орж ирэх чимээгээр гүн ахай түүнийг галд хийсэн бололтой. Сэтгэл нь ширүүн догдолж, гэмт хэрэг үйлдсэндээ айхдаа гүн ахайн оюун ухаан эрүүл биш болжээ. Ингэж баригдахдаа, цаазын газар нүдэнд нь харагдан, хүний яргачны улайтсан төмрөөр хайруулах шиг болсон ч байж мэднэ. Эмэгтэйн амьсгал нь цухалдан, биднийг юу хэлэх бол гэж мэлийн хүлээж байлаа. Би галд асаж байгаа цааснаас асаагүй хэсгийг нь татан гаргахдаа,

	— Эш хатагтай минь, та хүүхдүүдээ хоосолжээ! Энэ бичгүүд бол тэдний өв хөрөнгийн баримт байсан юм шүү дээ гэв. Хатагтай татдаг өвчин туссан юм шиг юу ч хэлж чадахгүй, дэмий л амаа хөдөлгөлөө.

	— Эй, эй! гэж Гобсек дуудсан нь лааны зэс сууриар гантиг чулуу хавирсан шиг хяхран чихэнд халтай санагдав. Хэсэг зуур дуугай байснаа, Гобсек тайвнаар над руу хандан,

	— Ноён гүнгээс надад худалдсан өмч хөрөнгийн зүй ёсны эзэн Гобсек биш гэж та хатагтайд бодогдуулах гэж байгаа юм биш биз ээ? Энэ байшин чинь аль түрүүний минийх болсон юм гэв. Ийм сүрхий үг сонссоноос, шилбүүрээр толгой дундуураа нэг татуулсан бол арай л бага цочоох сон байх аа! Намайг мөнгө хүүлэгч рүү зоримог бишээр харсныг ажиглаад, гүн ахай дэмий л,

	— Ноён гуай минь, ноён гуай минь гэхээс өөр юу ч хэлж чадахгүй болжээ.

	— Та гурав дахь этгээдэд зориулан арилжаа тохирсон юм биш үү? гэж намайг асуухад,

	— Магадгүй гэв.

	— Хатагтайн үйлдсэн гэмт хэргийг та буруугаар ашиглах гэж байна уу? гэхэд,

	— Тийм ээ, гэв.

	Гүн ахай нөхрийнхөө орны дэргэд сууж, уй гашуудал болон нулимсаа асгаруулж байхад би гарч одлоо. Гобсек ч мөн миний хойноос даган гарлаа. Бид хоёр гудамжинд хүрмэгц би түүнээс салан явах гэтэл тэр маань намайг гүйцэн ирж хүний зүрхэнд хүртэл нэвт хармаар, хурц харцаараа намайг ширтэн лимбэ шиг жингэнэсэн дуугаар,

	— Чи байтлаа намайг зэмлэдэг болох нь уу? гэж билээ.

	Үүнээс хойш бид хоёр ховорхон уулздаг боллоо. Гобсек, гүнгийн сууж байсан байшинг хөлсний байр болгон ашиглаж, өөрөө зуны цагт гүнгийн хөдөөгийн өв хөрөнгө дээр гарч язгууртан маягаар амьдарч, аж ахуйн газрууд бий болгож, гурилын тээрэм, зам сэлтийг засварлаж, мод тарьдаг болжээ. Нэг өдөр би Гобсектэй Тюильрийн модот гудамжнаа дайралдаад:

	— Гүн ахай маань баатарлагаар амьдарч байна. Хамаг хүчээ хүүхдүүдээ хүмүүжүүлэхэд зориулан тэднийг тун ч сайн өсгөн хүмүүжүүлж байна. Ууган хүү нь мөн ч сайхан амьтан болж дээ гэхэд,

	— Аа, тийм байх гэв.

	— Та чинь Эрнестэд тусламж үзүүлж байх ёстой биш бил үү? гэж асуухад, 

	— Эрнестэд туслах гэнэ ээ! Түүнийг ч больё! гэж Гобсек хашхираад, — Зовлон гэдэг чинь хүний шилдэг багш мөн, мөнгө, эр эм хүний үнэ цэнийг тэр хүүхэд зовлон амсвал таньж мэдэх болно. Тэр хүү хэрдээ. Парисын тэнгисийн долгионд сэлж сураг! Сайн усчин болсон цагт нь бид түүнд хөлөг онгоц өгнө гэхэд нь эдгээр үгийн утгыг тайлбарлахыг шаардахгүйгээр би Гобсекээс салан одлоо. Хэдийгээр ноён дө Ресто эхийнхээ үгээр намайг хялайж үзээд надаас яасан ч зөвлөгөө авахгүйгээр байсан боловч, Эрнест хүү Мадмуазель Камильд сэтгэлтэй болсныг мэдэгдэж, залуу гүн удахгүй насанд хүрэх гэж байгаа тул хүлээсэн үүргээ биелүүлэхийг нь түргэлүүлэхээр би өнгөрсөн долоо хоногт Гобсекийнд очлоо. Мөнгө хүүлэгч өвгөн маань өөрийг нь аваачих өвчнөөр өвдөн хэвтэрт ороод нэлээд уджээ. Миний тавьсан асуултын хариуг эдгэрч босоод ажилдаа орж байж өгнө гэв. Түүний бие эцсийн амьсгалаа хураах хүртэл ямар ч хөрөнгө баялгаасаа салахыг хүсэхгүй байсан нь мэдээж юм. Түүний тэр болзсон хариунд өөр ямар ч шалтгаан алга юм. Гобсек өөрөө гайгүй гэж бодсон боловч үнэндээ хүнд өвчилснийг нь үзээд би нас нь өндөр болохоор ховдог шунал нь хувирсан эсэхийг мэдэх гэж нэлээд цаг суулаа. Орогнон сууж байгаа байшиндаа өөр хэнийг ч байлгахгүй гэж бүхэл байшинг ганцаараа хөлслөн авсан учир хамаг өрөө нь хоосон байдаг байв. Суудаг өрөөнд нь өөрчлөгдсөн юм ч алга. Арван зургаан жилийн турш миний сайн мэдэх ширээ сандал авдар шүүгээ нь шилэн дотор хадгалагдаж байсан юм шиг нөгөө л хэвээрээ байв. Үнэнч хөгшин хаалгач авгай нь эзнийхээ өрөөнд орж ажил хийдэг, заримдаа өөрийнхөө оронд эр нөхрөө хаалга сахиулдаг байв. Эртний итгэлт настай авхай л Гобсекийн гэрийн ажлыг хийж, өвчтэй байхад нь асран сувилж, хүн ирвэл оруулж гаргадаг байжээ. Тэнхээ тамир нь доройтсон ч гэсэн өргөн хүмүүстэй өөрөө л уулзаж, орлого авлагаа биеэрээ хүлээж авдаг хэвээрээ байсан Гобсек ажил хэргээ тун их хялбарчлан, гадуур явах ажилдаа хаалгач өвгөнөө ашигладаг болжээ. Бүгд Найрамдах Гаити улсыг Франц улс хүлээн зөвшөөрсөн гэрээ байгуулагдах үед, Гобсек Сан-Доминго дахь франц хүмүүсийн хуучин өмч хөрөнгө, тэнд колоничилж байсан хүмүүс, тэдний өв хөрөнгө залгамжлагчид хийгээд тэдэнд төлбөл зохих хохирлыг сайн мэдэх хүний хувьд Гобсек, Гаити улсаас Франц колоничлогчдод төлөх төлбөрийн асуудлыг шийдвэрлэж зүйл дуусгах үүрэгтэй комиссын гишүүнээр томилогдсон байжээ. Гобсекийн арга ухаанаар, колоничлогчид ба тэдний өв залгамжлагчдад олгох хөрөнгийн тооцоо хийх газрыг Вербрюст, Жингонне нарын нэрээр байгуулжээ. Чингээд тэр газрын орлогыг хуваарилан авахад Гобсек уг хэргийн баримт бүрэлдүүлсэн хүн гээд урьдчилгаа мөнгө төлөхгүйгээр оролцдог болсон ажээ. Тэр тооцооны газар гэдэг нь гэнэн, хулчгар буюу эрх нь эргэлзээтэй болсон хүмүүсийн хөрөнгийг хамж хураадаг нэг янзын шүүр мөн байжээ. Хөрөнгийн асуудал эрхэлсэн комиссын гишүүн Гобсек газрын томоохон эзэдтэй хэлэлцээг чадамгай хийж, эзэмшиж байсан газраа аль болохоор үнэ хүргэх гэсэн эздээс ихээхэн хэмжээний хээл хахууль авчээ. Ийм хээл хахууль Гобсекийн ашиг орлогын бас нэг хэлбэр болжээ. Тооцооны газраараа дамжуулан Гобсек, Бүгд Найрамдах Гаити улсаас авах найдваргүй авлагын оронд хэчнээн бага ч гэсэн бэлэн мөнгө авсан нь дээр гэсэн хүмүүсийн бага эргэлзээтэй өмч хөрөнгийг хямд үнээр авч дамлан ихээхэн олз олжээ. Энэ орлоготой хэргээс Гобсек цадаж ханашгүй аварга том могой шиг сорон баяжсаар байжээ. Гобсек өглөө бүр бэлэг хүлээн авахдаа, Энэтхэгийн нэг вангийн сайд өршөөл үзүүлэх шийдвэрт үсэг зурах эсэхээ шийдвэрлэж байгаа юм шиг үзэн таалдаг байжээ. Гобсек, ядуу хүний өдрийн хүнснээс эхлэн нарийн хүний толгой лаа хүртэл, баян айлын сав суулгаас аваад бардам панзчины тамхины алтадмал хайрцгийг хүртэл татгалзахгүй авдаг байсан ажээ. Мөнгө хүүлэгч өвгөнд өгсөн тэр бэлгүүд яадгийг хэн ч мэддэггүй байлаа. Гобсекийнд гаднаас л юм бүхэн ороод байхаас биш, тэндээс юм буцаж гардаг нь ер үзэгддэггүй байв. Миний хуучин танил, Гобсекийн хаалгач хөгшин авгай надад хэлэхдээ:

	— Гобсек орж ирсэн юм бүхнийг цөмийг өөрөө залгидаг байх гэж би боддог. Гэсэн ч Гобсек манай хананы цагийн төмөр шувуу шиг туранхай хэвээрээ л байдаг нь хачин юм гэж билээ.

	За тэгээд, өнгөрсөн даваа гарагт Гобсек өөрийн дутуу тахир өвгөнөө над руу илгээжээ. Өвгөн миний ажлын өрөөнд оронгуут:

	— Ноён Дервиль та түргэн очно уу, эзэн маань амьсгалаа хураах нь шиг байна. Царай нь навч шиг шарлаж, тантай л ярилцана гээд байна. Үхэх цаг нь бүр болоод цээж нь хүржигнэн амьсгаа нь цухалдаад байна гэв. Намайг ороход Гобсек пийшингийнхээ аманд дөрвөн хөллөн хэвтэж байв. Пийшинд нь галгүй, харин голд нь үнс нүүрс овоолгосон харагдлаа. Янз нь түүний бие орон дээрээсээ бууж пийшингийнхээ аманд мөлхөж хүрээд, эргэж орондоо хүрэх тэнхээгүй болсноор барахгүй, хүн дуудах ч чадваргүй болсон бололтой.

	— Эвий муу хөгшин минь, та бүр осгочихсон байна, галаа түлүүлэхгүй яагаа вэ! гээд би Гобсекийг өргөн түшиж орон дээр нь хэвтүүлэхэд Гобсек,

	— Би огт даараагүй байна. Гал хэрэггүй! Гал хэрэггүй! Хүү минь би эндээс нэг тийшээ явах нь байна. Хаашаа нь бүү мэд гэж гал нь буурсан харцаар намайг эцсийн удаа харж хэлэхдээ, — За би ч үхэх нь шиг байна гэж ухаан саруулаар хэлэхдээ. Өрөөгөөр минь дүрэн алт болох шиг болохоор нь би хурааж авахаар боссон юм сан. Бүх хөрөнгө зоорь минь хэний гарт орох бол оо? Баялгаа би засгийн газар өгөх дургүй байна. Би нэг гэрээс бичсэн, Гроций чи түүнийг ол. Ганган Голланд хүүхэн нэг охинтой байсан. Би түүнийг Вивьенн гудамжинд нэг орой үзсэн юм. «Соронз» гэдэг хочтой лусын дагина шиг хөөрхөн тэр охиныг Гроций минь эрж ол. Чи бол миний гэрээс гүйцэтгэгч бол. Дуртай юмаа аваарай, идээрэй. Энд галууны татсан элэг, хэдэн шуудай кофе цай, элсэн чихэр, алтан халбага ч хүртэл бий. Одегийн хоолны хэрэгслийг эхнэртээ өгөөрэй. Нөгөө засмал алмазыг хэнд өгөх билээ? Хүү минь, чи хамрын тамхи татдаг уу? Надад хамрын тамхи бий, Гамбургт аваачиж борлуул, бүтэн хагас дахин лав хожно. Ер нь надад юм бүхэн бий. Тэр бүхнээс салан одох боллоо! За Гобсек аав минь зоригтой бай! Алсынхаа замд оръё! гэж хэлээд толгойгоо нэг өндийлгөн, царай нь хүрэл шиг өнгөтэй болон хувирч, хатанги туранхай гараа хөнжил дээрээ тэнийлгэн, барьж тогтох гэж байгаа юм уу гэмээр тэмтчээд, мэлийсэн нүд нь зэхүүн хүйтэн болж уруугаа нэг хараад, амьсгалаа хураалаа. Гобсек, хаалгач авгай, эрэмдэг өвгөн бид гурвыг, летьерийн зурсан «Брютийн хүүхдийн үхсэн нь» гэдэг зурагт байдаг консулуудын арын анхааралтай өвгөжөөр ромчууд шиг, дэргэдээ байлган, ухаан саруул байж нас барлаа. Эрэмдэг өвгөн,

	— Өвгөн дайчин чи, зориг төгөлдөр нас нөгчлөө! гэж цэрэг хүний дадсан хэлээр хэлэв.

	Талийгаач баялгаа барагцаалан тоолж, хүний ухаанд, багтмааргүй тоо хэлж байсан нь чихэнд минь сонсогдох шиг болж, түүний харцыг дагуулан голомт руу нь хартал хачин их овоолсон үнс анхаарлыг татлаа. Би галын хайч аваад үнсийг хутгатал бөөн алт, мөнгө гарч ирлээ. Энэ нь өвчтэй байхдаа авлагадаа аваад, тэнхээ нь муудаад бат бэх газар хадгалж, чадаагүй буюу хүнээр банканд хадгалуулахаар явуулах зориггүй байсны гэрч тэмдэг мөн. 

	— Энэ орон савыг лацдан түргэн битүүмжлэх хэрэгтэй байна. Та одоо бушуухан яваад шүүгч олоод ир! гэж би эрэмдэг өвгөнд хэлж, явуулав.

	Гобсекийн өөрийн нь сүүлчийн үг, хаалгач хөгшин авгайн хэлснийг би санаад, хоёр, гуравдугаар давхрын өрөөнүүдэд орж үзэхээр шийдээд түлхүүрүүдийг авч гарав. Анхны нэг тасалгааг нээж ормогц, хөдөө нутгийн харамч хүмүүс жишээг нь харуулдаг, ховдог шунахай сэтгэлд хэмжээ хязгаар гэж байдаггүйг нүдээрээ үзэж, утгагүй юм гэж урьд бодож явсан үгсийн тайлбарыг сая олж билээ. Гобсекийн насан эцэс болсон өрөөний хажуугийн тасалгаанд галууны татсан элэг, төрөл бүрийн хүнсний зүйлс, дун хорхой, сахалт загас зэрэг маш их юм ялзран гэмтсэний өмхий үнэрт би заяатай л муужирч унасангүй. Энд тэндгүй л өт буцлан шаагьж, ялаа батгана харанхуйлж байв. Тэнд овоолттой янз бүрийн хэлбэртэй авдар, хайрцагтай юм, хунз хунз цай, баглаатай, хүүдийтэй бараа харагдана. Тэд цөм сүүлийн үед хээл хахуульд ирсэн бололтой Гобсекийн нэр дээр Гавраар дамжин ирсэн олон баглаа хөвөн, модон савтай элсэн чихэр, олон торх ром, кофе, индиго гэдэг будаг, тамхи гэх мэт колони орны төрөл бүрийн барааг тээвэрлэж ирүүлсний дагуур бичгүүд пийшин дээрх мөнгөн царан дээр багсайтал хураалттай харагдлаа. Тэр тасалгаанд гоёмсог ширээ сандал, мөнгөн эдлэл, дэнгийн голт, гар зураг, ваар сав, ном, хуйлсан модон барын жаазгүй сайхан зураг зэрэг ховор сонин юмаар дүүрэн байлаа. Энэ бүх үнэт эд хогшил ганцхан бэлгэд ч ирсэн биш, харин гол төлөв өрийн барьцаанд аваад тэр хэвээрээ үлдсэн нь дамжиггүй. Сүлд тэмдэг буюу үг үсэгтэй гоёмсог хайрцаг, сав, ширээний гоё сайхан бүтээлэг, алчуур, таних тэмдэггүй ховор буу зэвсэг ч байлаа. Хүний гар хүрч байсан бололтой нэг номыг дэлгэн үзсэн чинь завсраас нь мянга мянган франкийн дэвсгэр олон гарч ирлээ. Рембрандтын уран гараар зурагдсан байвал зохих шуналт тэр голланд хүний ухаан жолоогүй цуглуулж нуусан алтыг олохоор би аар саар юмсыг нь хүртэл нарийвчлан үзэж, шал, хана, тааз цонхыг нэгд нэгэнгүй нэгжихээр шийдлээ. Би хууль цаазын ажил хийж явсан бүх амьдралдаа ховдог шунал, хачин зан хоёр тийм үр дүнд хүргэснийг хэзээ ч үзээгүй байсан юм. Гобсекийн унтлагын өрөөнд эргэж ороод түүний энэ бүх баялаг аажмаар яаж хуримтлуулсан баримт бичгийг ширээн дээрээс олов. Бэлэгт авсан барааг нь худалдаж авдаг худалдаачидтай Гобсекийн харилцан байсан захидлууд бичгийн хэрэглэл дор дараастай байв. Тэр худалдаачид, нэг бол зальтай Гобсекийн хоол болж, үгүй бол Гобсек бараагаа хэтэрхий өндрөөр үнэлдэг байснаас ч болсон юм уу, яагаад ч гэсэн тухай бүр арилжаа тохирдоггүй байсан ажээ. Худалдаачин Шеве хүнсний барааг нь гучин хувиар хямдруулж авах гэснээс болж түүнд Гобсек уг бараагаа эс худалджээ. Гобсекийн шунал нь дэндээд хэдхэн франкаар ч гэсэн буулт хийхгүй чангаалцалдаж байх хооронд хүнсний зүйлс нь гэмтдэг байжээ. Түүний бие мөнгөн эдлэлээ борлуулна гэхэд тээврийн зардал төлөхөөс татгалздаг байв. Кофегоо зарахдаа замын ерийн хорогдлыг харгалздаггүй байжээ. Эцэстээ Гобсек юм бүхэн дээр хэрүүл маргаан гаргадаг болсон нь ухаан санаанд нь хүчтэй шунал төрсөн өвгөд хөгшдийн нялхамсаг авир, үл ойлгогдох тэрслүү зөрүү зангийн анхны шинж тэмдэг түүнд бий болсныг харуулж байжээ. Гобсекийн хэлдгээр «Энэ бүх баялаг хөрөнгө хэний гарт орох бол?» гэж би дотроо бодлоо. Өв залгамжлах ганц эмэгтэйн тухай түүний хэлсэн хачин үг санаанд минь орж, асар их хөрөнгийг ямар нэг өөдгүй эмэгтэйд шилжүүлэх гэж Парист аль сэжигтэй байшин бүрд орох хэрэгтэй болох нь уу? гэж бодлоо. Гэтэл зохих хэлбэрээр зохиогдсон баримт бичгийн ёсоор гүн Эрнест дө Ресто хэдхэн хоноод тэр их өв хөрөнгийн эзэн болж, мадмуазель Камильтай гэрлэх бололцоотой болж, улмаар эх гүн ахай дө Ресто ба хоёр дүүдээ хүрэлцээтэй хувь хөрөнгө тасалж олгох болно байх гэдгийг мэдэх хэрэгтэй.

	— За тийм бол эрхэм ноён Дервиль минь, энэ талаар бид бодъё гэж хатагтай дө Гранльө хариулахдаа, хэрэв ноён Эрнест эхээ манайх шиг айлд айлчлуулж байх гэвэл их л баян байж таарна даа. Миний хүү ч гэсэн удахгүй дө Гранльө ван болж, Гранльөгийнхний хоёр айлын өв хөрөнгийг нэгтгэн эзэмших болно. Түүний сэтгэлд л таарсан хүргэнтэй болбол сайн юм сан гэв.

	— Рестогийнхан эрт дээр үеэс уламжлалтай улаан дэвсгэртэй, хөндлөн мөнгөн зураастай, тус бүрдээ хар паалан загалмай бүхий дөрвөн халхавч бамбай сүлд тэмдэг хэрэглэж ирсэн юм шүү гэж гүн дө Борн хэлэхэд, виконтесс авгай:

	— Тийм ээ. Гэхдээ Камиль, итгэл найдвар зөрчсөн хадам эхтэйгээ уулзахгүй байсан ч болох л юм даа гэв.

	— Үгүй, хатагтай дө Рестог хатагтай дө Бузеан хүлээж авдаг шүү дээ гэж хөгшин нагац ах хэлэхэд, Виконтесс авгай,

	— О, бүжиггүй үдэшлэгт л урьдаг юм шүү дээ гэв.
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Notes

		[←1]
	 Виконтесс — тайж язгууртны хэргэм.  




	[←2]
	 Эрнест Ресто — Бальзакийн бичсэн «Хүн төрөлхтний шог» гэдэг олон романд гардаг хүмүүсийн нэг. 




	[←3]
	 Анастази Ресто — Бальзакийн «Горио эцэг» ба «Бовизакийн гэр бүл» гэдэг романуудад гардаг бөгөөд дамын худалдаачин, харамч Гориогийн охин, гүн Рестогийн эхнэр, Эрнест Рестогийн эх.




	[←4]
	 Сен-Жермений район — Парис хотын нэг хэсэг, энд урьд тайж нар суудаг байсан ба одоо үед мөнгөн санхүүгийнхэн суудаг. 




	[←5]
	 XVIII Людовик (1755—1824) — 1814 оноос 1824 он хүртэл Францын ван байсан. Гадаадад зугтан гарч байгаад 1814 онд 1-р Наполеон хаан дарагдсанаас хойш Франц улсад эргэж ирсэн.




	[←6]
	 Бүгд найрамдах төр — Францын хөрөнгөтний хувьсгалын үед 1792—1804 онд тогтсон Францын анхдугаар бүгд найрамдах улс. Тэр үед бүгд найрамдах улс хувьсгалын эсэргүү тайж нарын хөрөнгийг хураасан байжээ.




	[←7]
	 Орлеон — Парисын өмнө орших Францын хот, Орлеоны суваг бол Луар мөрнийг Сен мөрөнтэй холбодог.




	[←8]
	 Нөхөн төлүүлэх тухай хууль — 1814—1830 онд Франц Улсад дахин сэргээгдсэн хаант ёс, хувьсгалаас гадаадад зугтааж гарсан тайж нарт учруулсан «хохирол» гэдгийг нөхүүлэх хууль гаргасан байна.




	[←9]
	 Шоссе д'Антен — Парисын нэг район. Тэнд дунд чинээний тайж нар, тайж язгууртантай холбоотой баян хүмүүс оршин суудаг байжээ.




	[←10]
	 Академийн нэрлэснээр — франц хэлийг цэвэр байлгах үүрэгтэй Францын академи.




	[←11]
	 Талейран Шарль Морис (1754—1836) — Францын улс төрийн зүтгэлтэн. 1-р Наполеон хаан ба Бурбон вангуудын үед гадаад явдлын яамны сайд байсан.




	[←12]
	 Алхимич — Философийн ид шидтэй чулууны хүчээр ердийн металлыг алт мөнгө болгох аргыг эрж байсан дундад зууны үеийн эрдэмтэд, уг аргаа тэд олж чадаагүй билээ.




	[←13]
	 Рембрандт Ван Рейн (1608—1669) — голланд хүн бөгөөд алдарт их уран зурагч.




	[←14]
	 Метсу Габриель (1615—1669) — Голландын уран зурагч, голчлон Голландыи хөрөнгөтөн нарын ахуй байдлыг харуулсан зургууд зуржээ.




	[←15]
	 Фонтенель (1657—1757) — Францын зохиолч.




	[←16]
	 «Арьсан оймс» — Америкийн зохиолч Жемис Куперийн (1789—1851) зохиолд гардаг хүний нэр.




	[←17]
	 Стерн (1713— 768) — Английн зохиолч.




	[←18]
	 Гобсек — «Хуурайгаар залгих» гэсэн үг (Гобе - залгих, сек - хуурай)




	[←19]
	 Антверпен — Бельги улсад хэмжээгээрээ 2-р зэргийн хот, том усан буудал.




	[←20]
	 Гоё Голланд — Сарра Гобсех. өвгөн Гобсекийн зээнцэр, янхан хүүхэн. Бальзакийн романуудад гардаг.




	[←21]
	 Лалли Томаде (1702—1766) — Францын генерал, Англитай хийсэн дайнд нурж улсаасаа урвасан гэж цаазаар аваачигдсан хүн.




	[←22]
	 д'Эстен Анри (1729—1794) — номхон далайд Францын флот командалж байсан. Францын хөрөнгөтний хувьсгалын үед ард түмний дайсан гэж хувьсгалт шүүхээр шийтгүүлж цаазаар аваачигдсан.




	[←23]
	 Сюффрен Пьер (1726—1788) — Англичуудтай Энэтхэгийн далайд хийсэн тулалдаануудад шалгарсан Францын адмирал.




	[←24]
	 Лорд — Английн тайж язгууртан нарын хэргэм.




	[←25]
	 Корнуэльс Чарльз (1738—1805) Английн генерал, 1792 онд Энэтхэгийн Мисхорын сүүлчийн ван Типпо-Самбог дийлсэн. Ирландад амбан байхдаа ирландчуудын бослогыг хэрцгийгээр дарж байсан.




	[←26]
	 Гастингес Фрэнсис (1754—1826) — Английн генерал.




	[←27]
	 Сен-Тома — Антилийн нэг арал.




	[←28]
	 Тусгаар тогтнолын төлөө Америкийн дайн — 1775-аас 1783 он хүртэл хойт Америкийн колониос Англитай хийсэн дайн. Энэ дайны дүнд Америкийн нэгдсэн улс Англиас тусгаарласан юм.




	[←29]
	 Браман — Энэтхэгийн нэг шашин




	[←30]
	 Монмартр — Парис хотын нэг хэсэг. Энд зугаа цэнгэлийн газрууд элбэг байсан ажээ.




	[←31]
	 Креол — Төв ба өмнөд Америк дахь Испани ба Францын колони байсан орнуудад европ хүмүүс ба тэр нутгийн хүмүүсийн хоорондоос гарсан эрлийз.




	[←32]
	 Тантал — Эртний Грекийн үлгэрийн баатар, Бурхныг доромжилсон гэж түүнийг эргэн тойрон ус, жимстэй боловч хүрч авч чадахгүй өлсөөх, цангаах тамд зовоохоор шийтгэгдсэн гэж уг үлгэрт гардаг.




	[←33]
	 Леонард дө Винчи (1452—1519) — Италийн сэргэн мандалтын үеийн гайхамшигт хүмүүсийн нэг, алдарт уран зурагч, эрдэмтэн.




	[←34]
	 Пондишери — Энэтхэгийн Бенгалийн булан дахь хот.




	[←35]
	 Диманш — Францын жүжгийн зохиолч Мольерын зохиосон «Дон Жуан» гэдэг инээдэмт жүжгийн нэг баатар.




	[←36]
	 Мирабо (1749—1791) — Францын хөрөнгөтний хувьсгалын эхэн үед хувьсгалын удирдагчдын нэг байгаад удалгүй хувьсгалаас урвасан нэртэй илтгэгч хүн.




	[←37]
	 Верньо Пьер (1753—1793) — өмгөөлөгч, нэртэй илтгэгч Францын хөрөнгөтний хувьсгалын үед том хөрөнгөтөн нарын нам-Жирондистуудын мөн нэг удирдагч нь байжээ.




	[←38]
	 Нойон — Өрнөд Франц дахь жижиг хотын нэр.




	[←39]
	 Экю — Франц улсын хуучин зоос.




	[←40]
	 дө Трай Максим — Бальзакийн хэд хэдэн романд гардаг баатар. Анастази Ресто гүн ахайн янаг амраг, балмад бөгөөд ялзарсан хүн.




	[←41]
	 Питт (1759—1806) — Английн төрийн зүтгэлтэн, Францын хөрөнгөтний хувьсгалын эсэргүү олон улсын хүчийг зохион байгуулсан хүн.




	[←42]
	 Арман Эмманюэль Ришелье (1766—1822) Францын сайд байсан бөгөөд 18-р зууны эцсийн Францын хөрөнгөтний хувьсгалын үед хаант Орос улсад зугтаж ирээд Одессын амбанаар томилогдож байжээ.




	[←43]
	 Антуан дө Горн (1698—1720) — гүн, гэмт хэрэг үйлдээд цаазаар авхуулжээ.




	[←44]
	 Фукье—Тэнвиль (1747—1795) — Францын хөрөнгөтний хувьсгалын үед хувьсгалт шүүхийн яллагч байжээ.




	[←45]
	 Куаньяр Пьер (1779—1831) — балмад этгээд, оргодол ялтан, хулгайн дээрэмчдийн бүлгийн толгойлогч байжээ.




	[←46]
	 Горио — Анастаси дө Ресто гүн ахайн эцэг, («Горио эцэг» гэдэг Бальзакийн романы баатар)




	[←47]
	 Франсуа-Мари Вольтер (1694—1788) — Францын алдарт зохиолч бөгөөд философич.




	[←48]
	 Карлсбад — Чехословак улс дахь рашаан эмнэлгийн газар.




	[←49]
	 Баден — Герман дахь рашаан эмнэлгийн газар.




	[←50]
	 Базе — Англи дахь рашаан эмнэлгийн газар




	[←51]
	 Динари — Франц улсын дээр үеийн зоос.




	[←52]
	 Мавр — араб ба баруун-умард Африкийн хүмүүсийг эрт цагт ингэж нэрлэж байсан.




	[←53]
	 Голконд, Визапур — үнэт чулуунуудыг боловсруулах талаар алдартай эртний Энэтхэгийн хотууд.
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